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Technische Ausdriicke

(termini

technici)

und die dazn gehirigen Hilfsworte,

deutsch, lateinisch
Abgekocht: decoctus — en decogtion — de-
cocted.
Ahg"ﬂﬁﬁckti lectus — eucilli — plucked.

Abgepresst: expressus —
out.

exprimé — pressed

Abgerahmt: emunctus — ecrémé — taken off

the cream.
Abgesiebt: per cribrum transmissus, de
cribratus separé par le crible — sifted off.

Abgetropft: deguttatus — dégoutté — dropp- I

od off.
Abkochung: decoctio, decoctum — décoe-
tion — decoction.
AbSEtIEﬂ: sedere - h!'r"pu.w‘,r -

denosit.

to set down,

Absinthium: Absginthinm Absinthe, aluyne

Absinthium, wormwood.

Absolut: absolutus absolu absolute.

Absud: — decoctum, infusnm — décoction,
infusion — decoction.

Aceton: Acetonum Acttone, esprit pyro-
acétique pyro-acetic-spirit.

Afrikanisch: Africanus — Africain — African.

Agaricin: Agaricinum — Agaricing — Aga-
riein.

Akaziengummi: gummi arabicuom seu Sene-
galense — gomme Arabique gum Acacia.

Akonitknollen: tubera Aconiti — racine
d' Aeonit — Aconite-root.

Akonitkraut: herba Aconiti — feuilles d' Aco- |

nit Aconite-leaves.
Alantworzel: radix Helenii, radix Enulae
— racine d'aunée — elecampane-root.
Alantwurzelextrakt: extractum Helenii
extrait de racine d aunée exbract of ele-

campane-root,

Alaun: alumen (kalinum) — alun blane —
crude alum.
Alcoholisiert: alcoholisatus — aleoolisé —

aleoholized.

Alexandriner: Alexandrinus — & Alizandrie

of Alexandria.

Alizarin: Alizarinum — Alizarine — Alizarin,

, franzisisch, englisch.

| Alkalisch: alcalinus alealin alealine

| Alkaloidgehalt: pretinm alealoides va-
leur d'alealoide contents of alkaloid.

| Alkannawurzel: radix Alcannae - reeine
dorcanette — Alkanna-root,

| Alkannin: Alcanninum Aleannine — Al-

| cannin,

Alkohol: alkohol — aleool aleohol,

Alkoholisch: alcoholicus — aleoolise — al-

eoholized.

| Alog: Aloé — Aloes Aloes,

Alogextrakt: extractum Alods exrtrait

| d'Aloés extract of Aloes.

Aloétinktur: tinctura Aloés —  feinture
i’ Aloes — tineture of Aloes.

Alt: antiguus, vebus — viewr, anbique — old.

| Altheewurzel: radix Altheae — racine d’Al-
thée, racine de guimauve — marsh-mallow-
root.

Aluminium: Aluminium Aluminivm — Alu-
minium.

Aluminiumacetat: Alumininm aceticam, alu
mina aceflica acétate o Alumine
acetate of Alominium.

| Aluminiumacetatlgsung : ligquor Aluminii
acetici, alumina acetica liquida acétale
d’ Alumine liguide solution of acetate of
Aluminium.

Aluminiumsulfat: Aluminiom sulfuricuom -
sulfate d’ Alumine — sulphate of Alominium,

[ Alumnol: Alumnolom — Alunnole — Alumnaol.

|

| Ambra: ambra grisea — ambre gris

| amber gris.

Ambratinktur: tinctora ambrae — teinlure
d'ambre — tincture of amber.

Ameisen: formicae — fourmis — ants.

Ameisensiure: acidum formicicum — acide
formigue — formic aeid.

" Ameisenspiritus: spiritus formicarom —

| aleoolat de fourmis — formic spirit.

| ; I :
Ameisentinktur: tinctora formicarum —
| teinture de fourmis — tincture of ants.




38 Amerikanisch — Apfelsinenschalensirup,

Amerikanisech: Americanus — Américain Ananasessenz: essenftia Ananas aleoola
American. ture d’ Ananas — essence of Ananas,

Ammoniacum: gummi-resina Ammoniacom | Andornextrakt: extractom Marrubii — ex-
gomme-résine Admmoniaque — Ammoniacum. trait de Marrube extract of Marrub.

Ammoniak: liquor Ammonii caustici, |Angefeuchtet: humidus — hwmide — humid.
Ammonium caunsticum solutum — |Angelikaaufguss: infusum Angelicae in-
Ammoniaque liguide, aleali volatil golution frsion d’ Angélique — inf of Angelica
{spirit) of Ammonia, root.

Ammoniakalisch: ammoniacalis ammoniacal | Angelikadl (aeth): \ngelica
— ammoniacal. hauile volatile d’ Angélin — Angelica-oil

Ammoniakfliissigkeit: vide Ammoniak. ‘ Angelikaspiritus: spiritus Angelicae

Ammoniakgummi: vide Ammonigcum. | alcoolat d Angélique spirit

Ammoniakharz: vide Ammoniacum. Anq_e![ikawyrmif r::l-ﬂ-ﬂl racin

: i - : d’ Angélique — Angalic

Ammoniakspiritus: vide Ammonialk, 'I'_ geity - '_ll"f \

Ammoniumacetat: Ammonium aceticam — | Angelikawurzelol: vide Ang
acétate d’ Ammontaque — acetate of Am- | Angosturarinde: cortex Angosturae — écore
monimm. d’ Angosture de Columbie gostura-bark

Ammoniumbichromat: Ammonium bichromi- | Anilin-Blau: Anilinum coernleom — Wleu
cum bichromate r’|r'_-!};JHJI,IJ.I?-I'-IIH' — hichro- de f__-_.lru-_ Wlew de himitre. hlew de Porme
mate of Ammoninm. |  blue-Aniline,

Ammoniumbromid: Ammonium bromatum, | Anilin-Bordeauxrot: Anilinum rubrum
hydrobromicum — bromure Jd Ammoni- Aniline rouge- Bordenurw — Bordeaux-red-

|
aifee, hydrobromate d' Ammoniaque — bromide |  Aniline.
of Ammoninm. ! Anilin-Citrongelb: Anilinum flavom A
Ammoniumehlorid: Ammoniom chloratum, line jaune Aniline-yellow,
A. muriatieum, A. hydrochloricum
.Ill’l'_ﬂ"JlJ'f-"'n"-l"-'r'l:f-'r' O M '.'II..1r!.'?,lJ|'rj;.'..'h||lf:':

hydrochlorate or muriate of Ammoninm,.

Ammoniumeitrat: Ammonium ecitrienm

vert de Nuit Aniline-green.

Anilin-Orange: vide Anilingelb.

citrate & Ammoniaque — citrate of Ammonium. Anilingl: Anilinum — dniline — Aniline,
Ammoniumfluorid: Ammoninm fluoratum, | Anilin-Scharlachrot: Anilinum scarlatino
A. hydrofluoricum — fluorure d’ Ammoniaque | rubruom rosetne rosein
hydrofluate d’ Ammoniague — fluoride of | Anilin-Schwarz: Anilinum nigrum — Nigro-
Ammoninm, Bine Nigrosin
Ammoniumjodid: Ammonium jodatum, A, |Anilin-Tiefschwarz: vide Anilin-Schwarz.
]_'-"'3__""'.1'“]'-"”“' ____"”“I"'”' &’ Ammoniague Anilin-Violett: Anilinum violaceum — wviolet
jodide of Ammoninm. Ty e .
A‘ ke A A : 4 de Paris — Aniline-violet.
oni : Ammoniu . 113 SRRt
b um.“r ﬂfla P Monium carbonl-| aanin Wasserblau: vide Anilinblan.
eum, sal alkali volatile — earbonate Y - o :
d' Ammoniaque, sel volatil 4 Anglelerre Anis: fructus Anisi — dAnis ou Amis vert
seaqui-carbonate of Ammonium. — Anise fruit.
Ammuni_umniprat: A m moninm n itricum Anisél: oleum Anisi huile volatile 4 Anis
nitrate d' Ammonicdgice nitrate of Am- ol of Anise.
:rmnl_lluu,h 2l . Anfasamen® vide Aniu;
on thosphat: Ammoninm phospho- . ¥ LR :
Ammaniumphos Y S : phospl Antifebrin: Antifebrinum Antifébrineg
riéum — _'IIIIH-.'-.IJ e o .[mn-‘-u.'rrnlf.-rr - phr::.'. | L .
E c otk [ | Antifebrine
phate of Ammoniom. | folsi ¢ 5 s
X . % . X Bn : 'ACLEUs ANUTE 1 1 ¢18
Ammoniumsulfat: Ammonium sulfurieum FIFI efl?l:,? : II.- Es e "l" ,l. pawin o i
—  sulfate  d'Admmoniaque sulphate of g 'I_F"r"' I'“'I-"L*m“_‘ e -
Ammonium, Apfelsinenessenz: essentia Aurantii duleis
i 4 1§ Leoolature dorannes - saeanes of (ha i
Ammoniumsulfid: Ammoninm sulfuratum alcoolature d'orange: ssence of China
— sulfure d Ammoniaque — sulphhydrate of Oreng e,
Ammoninm, Apfelsinen- Limonadenessenz: vide Apfelsinen
Ammoniumtartrat: Ammonium tartaricum| Essenz
- ftfi'.'_?'effr.': d’ Ammoniagque tartrate of Apfelsinenschale: cortex Aurantii duleis
Ammoninm. éeoree d'oranges orange !||'|'|_
Amorph: amorphis amorphe — amorph. | Apfelsinenschalensirup:  sirn pus corbiei
Anakardien: Anacardiae — Anacardia Aurantii duleis sirop d’écorces d’ oranges

r\n"il":l'l'lli.L, —_ :-i'\-'f'll!l |.;' ||'|';L[|._ :-Fn’{'l_

Anilin-Griin: Anilinum viride — vert & Plode,
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Appretiert

Appretiert: appressus — apprefé — dressed,
prepared.

Arabisch: Arabicus Arabe, d’ Arvabie —

_\1‘.'.i|'i|'.
Aristol: Aristolom {ristole — Arxistol.
Armenisch: Armenus Arménien — Ar-

menian,
Arnikablumendl: olenm florum Arnicae —

huile volatile de fleurs d'Arnica — oil of
Arnica-flowers.
Arnikabliiten : flores Arnicae — fleurs

A Arnica — Arnica flowers.
Arnikabliitendl: vide Arnicablumendl.
Arnikadl: vide Arnicablumendl.

Arnikapflanze: planta Arnicae — plante
@ Arnica — Arnica-plant

Arnikatinktur: tinctura Arnicae tein-
ture d'Arnica — tineture of Arnica.

Arnikawurzel : radix Armicae racine
d’Arnica — Armca-root.,

Arnikawurzeldl: oleum radicis Armicae
Taitle volatile de racine d Arnica oill of
Arnica-root.

Aromatisch: aromaticus
aromatic.

aromatique —

Aronwurzel: radix Ari, tubera Aronis —
."ll"|'-fl" IJI\.JJ'f'H - 1.L';|,]{-‘g-['-l]|i]5

Arquebusade: Aqua vulnerariaspirituosa.

Arrak: arac, spiritus Uryzae arac,

arack arrack, rack.

Arsenige Séure: acidom arsenicosum, Ar

R 11 111 'l-‘l bum acide :J.l'.\'r'i'.'ilf:-'l_‘_é', Ar-
sénic blanc — arsenious acid, white
Arsenic.

Arsenlosung: solutio arsenicalis — solu-
tion d’Arsénie — arsenic solution.

Arsensauer: arsenicicus rir'.\'r‘i.‘!‘*lf'n'r' —
arsenic,

Arsensdure: acidum arsenicicum acide
arsénique — arsenie acid.

Asa foetida: Asa foetida
stinking Assa, devil's dung.
Asant: vide Asa foetida.

Ase fétide

PASHHIIE'I['. olenm Asae foetidae i
volatile d' Ase fitide oil of stinking As:
Ashestpulver: alomen plumosnm afun

de plume — plume alum.

Asparagin: Asparaginum — Asparagine
Asparagin.

Asphalt: agphaltum
jew's or mineral pitch.

Atropinsulfat: Atropinum sulfuricum
sulfate d' Atropine sulphate of atropia

Attich: vide Attichbeeren.

Attichbeeren: fructus Ebuli, baccae Ebuli
— haies d'liicble dwarf-elder-berries.

_-',l’“Hfill'-!'JJ? f.lu-rh-'i'rl'?

Baldriantinktur. 39

Attichwurzel: radix Ebuli
— dwarf-elder-root.

Augenessenz: essentia ophthalmica

racine d'hieble

essence pour les yeux eye-lotion-essence.
Augentrost: herba Euphrasiae — Fuphrase
Euphrasy.
Auripigment: auripigmentum orpiment

— orpiment.
Ausgelesen: electus -

Ausgekocht: excoctuns — extrait par la cuigson
— axtracted by boiling.

elu — selected.

Ausgelassen: fusus — fondu — fused.

Ausgepresst: expressus exprimé — pressed
out.

Ausgemmht- vide ansgelesen.

Ausgetrocknet: exsiccatus — dessiché — dried
0N,

Ausgewaschen: elutus lavé — washed ont.

Austernschalen: conchae — écaille d’huitres
— oyster-shells,

Azolithmin: Azolithminum
— Awolithmine,

.h-\pfel: mala

ﬁpf{[!ﬁthﬁr: amylinm vale rianicum,aether
malorum — ether composé de pomme
apple-oil.

Azolithmine

ommes — apples,
1

Apfelsauer: malatus — maligue malic.
Ather: aether — éther — ether,
Atherisch: aethereus — ethérique — ethereal.

Atherweingeist: spiritus aethereus, liquor
anodynus Hofmanni, spiritus sulfu-
rico-aethereus aleool d'éther, aleoal
sulfurique étheré, esprit anodyne d’Hofmann

- apirit of ether, etherial alcohol

Atzkali: kali causticum, k. hyd ricunm,
lapis causticus — potasse causlique —
caustic potash.

Atzkalk: Caleium oxydatum caunsticum,
calearia usta chawx vive, terre calcatre —
caustic lime.

Atznatron: natrum causticum, Natrium

hydricnm — soude caustique — caustic
soda.

Bachbunge: herba Beccabungae Beeca-
bunga — Beccabunga.

Baldrian: radix Valerianae racine de
Valériane — Valerian-root.

Baldrianaufguss: infusum Valerianae — in-
fusion de Valériane — infusion of Valerian.
Baldriangl: oleum Valerianae — haile
volatile de Valéiriane — Valerian-oil.
Baldriansdure: acidum valerianicum
acide valérianigie valerianic-acid.
Baldriantinktur: tinctura Valerianae —
teinture de Valériane — tineture of Valerian.




40} Baldrianwurzel

Baldrianwurzel: vide Baldrian.

Balsam: balsamum — baume — balsam.

Balsamisch: balsamicus balsamique, bal-
samifére balsamie.

Barbadosaloé: Alo@ Barbadense Alois de
Barbados — Aloes of Barbadoes.

Baryumchlorid: Barium chloratum, baryta

chlorata chlorure de baryte — chloride

of Baryum.

Baryumkarbonat: Baryum carbonicom, ba-
ryta carbonica — carbonate de baryfe —
carbonate of Baryum.

Baryumnitrat: Baryum nitricam, baryta
nitrica — mnitrate de baryte nitrate of
Baryum.

Baryumsulfat: Baryum sulfuricum, baryta
sulfurica, spathum ponderosnm

.\'r-!fjf'.flh! de h-n'_.{.f.fr'_ _‘:_lrJ.r.lf."t _IfH'.\'-'H-II —_ '~‘.i]]|]J:111‘:

of Baryum, pondercus spar.

Baryumsulfid: Baryum sulfuratum — sulfure
de baryte — snlphore of Baryum.

Basisch: basicus basique — basic.

Baumidl: oleum Olivarum haile d'olives,
hwile  fine vierge — olive-oil, sweet-oil,
virgin-oil.

Baumwolle: gossypinm — eolon — cotton.

Baumwollsamendl: oleum Gossypil — hutle
e coton — l'errllt-ul'ik,

Bﬁyﬂl olenm ;‘rT.\'T'f.'i:U' acris haile volo-

tile de Myreia — Myreia-oil.

Sérlappsamen: Hemen J.I\'E'illllllliil I'.\.'.”]”"
diam — Lyeopode, soifre vegital earth
moss-seed, vegetable sulphur, licopodinm.

Birentraube: Arctostaphylos Uva Ursi —
busserole — bearberry.

Biirentraubenblitter: folia Uvae Urei
feuwilles de busserale — hearberry-leaves.

Becherhiille: cupula cupule — cup.

Befreit: liberatus liberé — delivered.

Beifusswurzel: radix Artemisiae — racine
d'armoise — mugwort-root.

Beinschwarz: spodium nigrum, ebur ustom
— notre divoire, noir d'os ivory-black,
bone-black.

Belladonnablitter: folia Belladonnae
fewilles de Belladone, f. de la morelle furieuse

dwale-leaves, Belladonna-leaves.

Belladonna-Extrakt: extractum Belladonnae

extrait de Belludone
donna.

Belladonna - Fluidextrakt: extractum Baella-

donnae flnidum — extrait fluide de Bella-

done flnid-extract of Belladonna.
Belladonnakraut: herba Belladonnae

extract of Bella- |

Bernsteinsiiure.

| Belladonnapflaster: emplastrum Bella
donnae — emplitre de Belladone — Bella-
donna-plaster,

Belladonnawurzel: radix Belladonnae
racine de Belladone Belladonna-root.

Benediktiner - Essenz: essentia benedie-
tinornm — {'.~"r|r'f'.' des bénedicting - bene.

| dictine-essence,

| Benzin: benzinom — bengine — benzin.

Benzoé: Benzoi — Benjoin — Benzoin, gum
Benjamin.

Benzoéfett: adeps benzoatus — azonge

benzointe — Benzoin-lard.
¥

Benzoéharz: vide Benzod.

— Benzoin-oil.
Benzaoépoma

nnguentum Benzods

pommade benzoinee benzoated pomade.
Benzoésauer: benzoicus benzoique —
benzoie.
| BenzoésHiure : acidum benzoicum, flores
. Benzo#és — acide benzoiqgue — benzoie acid.
| Benzoésdurehaltig: benzoatus, benzoina
| tns benzoinée — benzoated.
| Benzogétalg: sebum benzoatum — suif ben-
‘ z0inde benzoated tallow,
| Benzoétinktur: tinctura Benzods — tein-
ture de Benjoin tincture of Benzoin.
_BEI‘IlEl‘iS: Berberis — Berbire — !l:n"'u't'l'_\'_

| Berberiswurzel: radix Berheridis — racine
de Berbire barberry-root
Berberitzenbeeren: fructus, hac

Ber

| ridis baies de Berbire barberry-berries.

| Bereitet: paratus — préparé prepared.

Bereitung: praeparatio — priparation
preparation,

Bergamottdl: olenm Bergamottae Towile

volatile de Be riamole lereamot-oil.

Bergpetersilienextrakt: Petro
selini — extrait de extract of
| parsley.
Bernstein: Succinum — Suecin, ambre jaune

— amber suceinnm.
Bernsteinabfall: reliquum Sueccini, Suneci-

herbe de Belladone — Belladonna-herh.

Belladonnail: olenm Belladonnae — huile |
de Helladone — Belladonna-oil. |

nom infragmentis — déchet de Sueccin
— amber-reaidue.

Bernstein-Firnis: vernix Bueeini — e
nis de Sucein — amber-varnish.

BBTHS‘EiI’IkﬂlOthI‘I: I"'-]II]I}]II]]]‘II."I Sueeini

colophane de Swuccin — colophony of

amber,

Bernsteindl: oleum Suceini —  Jiwile de
Sucein ambre-oil.

| BEI"I'IStEmSﬂUEI": snccinicns succintque -

sneeinic,

Bernsteinsﬁure: acidomsnecein 1eam - aeide
succinggque, sel volatil de Sucecin — suecinic
acid.

Benzoédl: oleum Benwods — huile benzoinde

Ber

Bes

Bez

Bih



Bertramwurzel Bleiweisslanolinsalle. 41

Bertramwurzel: radix Pyrethri Pyrithre | Bitter - Pomeranzendl : oleom Anrantii

salivaire — pellitory of Spain. amari huwile volatile d'oranges améres
Best: optimus — le mieuxr — best. ~ bitter-orange-oil.

Bestimmt: constitutus. destinatus — |Bittersalz: Magnesinm sulfurieum, sal

destiné — determinate. amaram — sulfate de Magnésie, sel amére

— sulphate of Magnesinm, bitter-salt, Epsom

Betonienblitter: folia Betonicae feuilles 1t
de Betone — Betony-leaves, il

Bezeichnet: designatu désions — marked | Bittersiiss-Extrakt: extractum Dulcamarae
N |.l_..‘|.lf_‘ e e o |."'“ L — s 0L

sigmified.

Bibergell: Cast Oastord Cast hittersweet.
: : Castoreun storeé astor. | . 3 A
II PI'ﬂEI. g b : A " z i : I '_3 Bittersiissstengel: stipites Duleamarae
ElberuEl!tlnktlir: tinctura Castorel tein- tiges de dowce-ameres bhittersweet-stalks.
ture de Castoréwm tincture of Castor. Blatt: folinm — feuille — leaf.
8 = = st L - : + 115 a . 5 A
Bibernellextrakt: w.\.l!l.u tum Pimpinellae Blattgold: Aurum foliatum Or battu. Or
= E._J.ff-:-!lr! de  Pimpernelle — extract of en feutlles beaten Gold, leaf-Gold.
ela. : p. 78
- e . y ) Blattsilber: Argentum foliatum — Argent
Bibernellwurzel: radix Pimpinellae — ra- battw, A. en fewilles besten silver,
cinge de Pimpernelle Pimpinella-root. leaf-silver.
Bienenwachs: cera alba, flava vire | Blau: caeruleus, coeruleus — bleuw — blue.
blanche, joune — white, yellow wax. iBIEI.I.IE!S'-"rhE*Pi”EEH? pilulae Blaudii pilules
Bierhefe: faex cervisiae — ferment de de Bluud — Blaud-pills.
biére — beer-dregs, lees. : Blauholz: lignum campechianum — bos
Bilsenkraut: herba Hyoscyami feuilles de Campiche logwood, Campeachy-wood.
de Jusquiame henbane-leaves. | Blauholzextrakt: extractum ligni cam-
Bilsenkrauthlitter: vide Bilsenkraut. | peechiani — exirait de bois de Campéche
Bilsenkrautextrakt: extractum Hyoscyami extract of logwood.
- extrait de jusquiame extract of hen- | Blatter: folin — feuilles — loaves.
bane. Blitter-Kautschuk: resina elastica foliata,
Bilsenkrautil: olenm Hyoscyami Tuile gummi elagticom in foliis — Caond-
de jusyuiame — henbane-oil, chowe en fewilles India-rubber in leaves.
Bilsenkrautpflaster: emplastrum Hyosey-|Blei: Plumbum plomb — lead.
- . . . ' g |
aml emplitre de jusquiame — henbane- | Blejacetat: Plumbum aceticum acétate
plaster, de plomb — acetate of lead.
Bilsenkrautsamen: semen Hyoseyami - Blelessig: liguor Plumbi subacetici, ace-
semence de jusquiame — henbane-seed, tom Plombi, extractum Satnrni —
Bimsstein: lapis pumicis — pierre ponce acétate basique de  plomb. vinaigre de
— pumice-stone. Saturne, extrait de Gowlard — solution of
Birkenél: oleum Buzci, betulinum — huile subacetate of lead, lead-vinegar.
P B P birahoail Bleigldtte: lithargyram litharge, oxyde
; : de plomb — litharge, oxide of lead.
i sgr: vide Birkentl. 5 T ; 4
B1rke“h l.‘,l'“ AL r L :I i Blﬂl]ﬂdld Plum buom .]"‘l abnum B Ju.;fru'r- rf:’t
Birkenteerdl: vide Birkendl. plomh -— jodide of lead.
Bischofess enz: essen ti a ep igcopalis Bleioxyd: Plumbum oxydatum oxyde de
essence de bischof l:l.—ﬁ:lll--[‘*.\'—i_‘||r'l'. ploml, massicot — oxide of lead, J,-'_-I'*:.n,\.-
Bitter: amarus — amére — bitter. lead.
Bitterklee: Trifolium fibrinum — tréfle de| Bl l?ipﬂalstl‘_‘r: & 1m |.'| astrum Plomb 1, lithar-
marais — buck-hean. gyri — emplatre de plomb sitmple — lead-
Bitterkleeextrakt: extractum Trifolii |t|'| ster. . : g
extrait de tréfle de marais — extract of Blmsaﬂ_w.: unguenbum I |nlm5|| . pommade
buck-bean de Satuwrpe — ointment of lead-vinegar.
’ Y b X b Bleiwasser: agqua Plumbi, Saturni, Gou-
Bitter - Mandelemulsion :  em _”]'N;_"., ; # I;]} L-I"Il'!ll.l_' lardi — cau Blanche de Goulard, de Satwrne
ar L:I m amaral --|I I 'l_ .n' mueston & amandes el [lr-ll\,\'.l]ll'll = _“:.t[l‘].‘ ]!Ilnilf'\'fatl'L. ‘.] i.].ul“‘\l B0-
améres — emulsion of bitter almonds,

lation of subacetate of lead.
Bittermandeldl: oleum amygdalarum ama- | Bleiweiss: cerussa, Plumbum carbonienm

rarum — huile volatile damandes ameres blane de eéruse, de plomb cerusse,
— bifter-almond-oil. white lead.

Bittermandelwasser: aqua amygdalarum |Bleiweiss-Lanolinsalbe: unguentum cernssae
amATrarnm eau d'amandes améres - eum Lanolino — pommade de céruse an La-

bitter-almond-water. noline — white-lead-ointment with Lanoline.

ertrait de donce amire - pxtract of




42 Bleiweisspflaster - Caleinmehlorid,

Bleiweisspflaster: emplastrum cerussae — | Brechnusstinktur: tinctura Cal

emplatre de blanc de céruse — white lead- teinfure de RO vOMIGHE tincture of i
plaster. poison-nuts,

Bleiweisssalbe: unguentum cerussae — |Brechweinstein: tartarus stibiatus pal
pommade de céruse — ointment of carbonate Kalioum tartaricum — emétic d
of lead. — emetic tartar, tartarated Ant I

Bleizucker: Plumbum aceticum, saccha-|Brechwurzel: radix Ipecac
rum Saturni sucre de Safwrne, acetate racine d’ Ipecacuanha — 1 Cal
de plomb — sugar of lead, acetate of lead Brechwurze!l - Dauerextrakt: .
Blond: flavus Blond light-eoloured. cacuanhae soliduom - Cal
Blutalbumin : albuminum e sanguine | d'Ipéca — solidified extract of A :
albuming de sang blood-albumen. [ Brechwurzelsirup: sirupus Jpecacnanhae Cal
Blutlaugensalz, gelbes: Kalinm-ferrocy- Wy sirop d'Ipéca ' '
anatum. kali borussicum flavam | Brechwurzelwein: vin acnanhae
cyanure ferroso-j gique, prussiate joune | vin ' Ipéca wing o nanha. Cal
3. Prtraoes e - N o P I . ey
de Potasse yel I ~|.‘rl- --.[ tash. | Brennesselbldtter: folia Urticae feuilles
Blutschellack: lacca in tabulis, in |-. nlis d'ortie common nettle-le Cal
. 5 |".|a_,-.frl_ gonume-lague - lac, sticklaec, seed BF[’H!’!SWI‘"US gpiritus denaturatus — al f
lae, shell-lac. ‘ eool a briler — aleohol for burning. Cal
: e : A L B | o s -
Blutstein: lapis haem atidis, lapis san-|Brenzlich: empyreumaticns — pyrélaine -
guineus — haemaitite — red hagmatite. | empyrenmatic, '
Blilthend: florens florissant — blooming, | Brillantgriin: Anilinum vi vert a U Tode ]
Blite: flos fleur — flower. ‘ vert de Nuit — Aniline-green. Ca
Bockshlut: sangnis hirei sang du bélier i Brom: Bromum — Brome Bromine. f
buck-blood. Brombeeren: fructus Ruabi fruticosi )
Bockshornklee: Trigonella Foenum Grae-| ronces brambles, Cal
cum — Fenugree — Fenugreek. Bromkalium: Kali ] liromaere {
Bockshornsamen: Semen Faenugraeci | de Potasse — bron 1 1 Ca
semenee de f-'p.f-.'f_f.lr'l 0 fenuereck-geed. ' Bro nzepuh’el’: color metallicus — coulenr
Bohnen: fabae — féves heans | de bromze — bronze powder. Ca
T : i : ) p: Nasturtinm Nasturce — ¢
Biknsnmebl:. Parina fabarum — firine da| DroMuOuKIesss LETLIRN -y
A h | waber-cresses. Cai
feves — 1-medl. | . ,

e e hotoceia | Brunnenwasser: aqua fontana Ll “
Bolus: Bolus — ferre bolaire |,-||,, r]L\.. fontaine pump-water, spring-water. 1
Bl:lr_ax; Natrinm biboricum - Boraa |Brustel|x|r elixir pectorale — i e Ca

frlffJJl.-:l'm'- de soude Borax, pyroborate of | toral — pectoral-elixir.
Sodiu . .
oy s : | Brustpulver: pu Ix is L 181 Ca
Boraxpulver: pulvi F.‘. racis — Borax on | tus — poudre de réglisse Wposie o1 |
J'”""”'f"'r' ]”l\'."l-.'l'r"ll Borax, | ]I|-|1I'l-\| |"".'.|ll_' of :_il_fll"t':."l'. Ca:
B'DFI]Q]‘_W.‘-EI‘;'I'IZ boroglycerinum *'.'r-r"-_r_.l.".-',nf'- Brustthee: species pectorales - thé pee- ]
rine boroglycerine. toral pectoral-tea.
Borsauer: boricus — borigue — borie. Buchenholzteer: pix Fagi goudron  de Ca
Borsdure: acidum boricum — acide borigue hétre — beech-tar. II
- borie acid. Butter: butyrum bewrre bufter. o
: ¢ : . . 4
Braun: fuscus — brun brown. Butterdther: aether butyricus ebher .
1 hitbyrique buty ather.
Braunkohlenasche: i (il o AR e i e b Cei
cendre de lignite Biittenruss: fuligo — noir de fumee — pine
et soot. Ce
Braunkohlen-Paraffin: Paraffinum pyrocar |
bonis Paraffine de Lignite Paraffin
of Lignite. Cadindl: oleum cadinum, ol. Juniperi Ce
' i 30 ! '.'.'."u I' carcle
Braunstein: Manganom peroxydatum — e 2R RETAISS E Busie. de: 05 Ce
peroxyde de Mangawése —  brownstone, cad-o1 i
black oxide of Manganese. Cajeputil : leum Cajeputi Taeile volatil :
Brausepulver: pulvis aérophorus, effer- de Cajeput — o1l of Uajuput, EZ
vescens — poudre effervescante, poudre | Caloiniert: ca leinatuns — ealein caleinated |
guzeuse — effervescent powder, soda powder, Calciumchlorid: Calcium chloratum, C. Ce
Brechnuss: semen Strychni, nux vomieca muriaticom chlorure de chawe — i

noix vomugque — ]luistl!'.-il.]]l. | chloride of Caleium,




Caleinmhydroxid Chlorwasser., 43

Calclumhydroxyd : Calecinm hydrooxyda- | Chinaabkochung: decoctum Chinae — di-

tum — chaux hydratée — hydrate of Cal- coction de quinguing — decoction of Cin
cium. chona.

Calciumhypophosphit: Caleium hypophos- | Chinaextrakt: extractum Chinae — exirail

phorosum — sousphosphite de chaue — | de quinguina — extract of Cinchona,

hypophosphite of Caleinm. | Al -

pal P Meinm | Chinarinde: cortex Chinae éeorce de
Caleiumkarbonat: Calcinm carbonieum — | quinquinag — Cinchona-bark.

1l te de '.'Iu"-'.'!. ; Mrbonate 1:'{'; 1 I - o & ‘ . -

carhonate i i carbonate « lelnm. Eh!l‘lﬂtll‘lktur: tinctura ( hinae — teinture
Calciumiaktat: Calcium lacticom lactate de .'J[.'r.',ur.'_,n.-.l,-';,..l — tincture of Cinchona.

de chauz — lactate of Calcium. Chinawurzel: radix Chinae racine de
Calciumoxysulfuret: Calcium oxysulfura-| squine — China-root.
tum — owysulfate de chaua xysulphati Chinesiseh: Chinensis, Sinensis Chinois,

of Caleinm. de Ta Chine — Chin
Balniumphgaphat: li':Lll']lnln ]"'I"“‘l']]"TE"_"l" | Chinidinsulfat: Chinidinom sulfuricom —
J.u.lll4.1|.~,-l|-.|l||.l|'.r' de chatite — phosphate fCaleium. | .\'.'-fu'll-"*é" de ,.I,._.,-,.'J,a,'r,a',u',url; :,1||].|1-_|1 e of ||]]ini|i 11,

Cnlﬂ[:i_umsu]fni: Caleinm sulfy 'fu-'.i_ln siel- | Chinin: Chininnm (UG quinia,
fate de chaur — sulphate of Caleium. quinineg.

Calomel: Hydrargyrum chloratum mite, | Chininhydrochlorid: Chininum h ydrochlori-
Mercuring duleis — Mereure doux, com hydrochlorate de quinine hyvdro-
toehlorure de Mercure snhehlorid chlorate of ||_l|§1li;t.

I o T B R e :
Mercury, Calomel Chininsulfat: Chininum sulfuricum sul-
Campechphﬂizj l.1 gnum campec hiannm _}'rf-!'r' de -_,nr!e':'r;:l.'" ."”:]:‘Hi‘li‘(:" of IjUEfI:.L]-
o018 de Lampeche, de sang, d'Jnde — log- | Chinintannat: Chininum tannieunm tan-
wood, Campeachy-wood. nate de gquinine — tannate of I|I|i'l'1.li'..
Caqadlschr Canadensis — de Canada of | Chinoidin: Chinoidinum iteinoidine ~
Canada. quinnid’;m‘..
Cﬂntharllju] :Cant haridinum — Cantharidine | chloralhydrat: Chloralum hydratum
— Cantharidin. Chloral hydraté — Chloral hydras, hydrate
Carduus benedictus: Carduous benedictus — of Chloral.
chardon bénit — blessed-thistle. | Chloranilin: Anilinum chloratum Tiypelro-
Bal’rﬁgﬂl’.il- Garrageen mousse d' Irlande, chlorate &’ Aniline — hydrochlorate of Am
mousse marine perlee - pearl-moss, Irish linum.
MOss, Chlorbaryum: Baryum chloratum, baryta
Carvol: oleum Carvi, Carvolom Carvole| chlorata chlorure de baryle — chloride
oil of caraway. | of Barium,
Cascara Sagrada: Rhamnus Purshianus — | Chlorcalcium: Calcinm chloratum — chlo-
Cascara Sagrada sacred-hark. rure de chawe — chloride of Caleium.
Cascaraextrakt: extractum Cascarae Sa- | Chloreisentinktur: tinctura Ferri chlorata
gradae — ertrait de Cascara Sagrada teinture de chilorure de Fer tincture
axtract of sacred-bark. ! of chloride of iron.
Catechutinktur: tinctura Catechu tein- | Chlorkalium: Kalium chloratum — chloruie
ture de cachou, t. de terre de Japon tine- de Potasse chloride of Potassium.
ture of ( :lltl'f'll':i- Chlorkalk: calearia hypochlorosa, cal-
Cedernholz: lignum Cedri bois de Cedre earia chlorata — chiorure de ehaux see,
~ Cedar-wood. sonschlorure de claux - chlorinate lime,
Cerat: ceratum cérate — cerat. | bleaching-powder.
Ceresin: Ceresinum, cera mineralis | Chlormagnesium: M agnesinm chloratum
Cérésine, cire minérale — mineral-wax. | chlorure de Magnisie chlor of Mag
Cerise: Anilinum ceraso-rubrum — efrise | !“Iﬂ”m: : . 1 :
cherry-red. | Chlornatrium: Natrium chloratum chilo-
T, - S i e de S hloride of Sodium.
Ceylonzimt: cortex Cinnamomi Ceylani o Al .“lm"r I.h ' iy 4 m'lh.““ 1
— ecanelle de Ceylon Cinnamom-bark. Chloroform: Chloroformium Chloroforme
Ceylon-Zimtdl: oleum Cinnamomi Ceyla-| : ll.'”[-"j”_l.hl' y e .
nici — huile volatile de canelle de Ceylon — | Chiorophyll: { h I"'II“'!' ”_‘."] | — Chiorophylic
oil of Cinnamom, i Chlorophyll.
Ceylonzimttinktur: tinctura Cinnamomi i Chlorsauer: chloricus — echlorique — chloric.
CUeylanici — feinture de canelle de Cey- | Chlorwasser: aqua chlorata — eaw chlorée,

lon tineture of Cinnamom. | chloride Tiquide solution of chlorine.




14 Chlorwasserstoffsiiure — Diphenylsaner.

Chlorwasserstoffsidure: acidum hydrochlo-|Cognacessenz:essentia ad Cognac — essence
ricum, acldum muoriaticum acide de Cognac wine-spirit-essence,
Tipdroehlorique hydrochloric acid. Cold-Cream: unguentum leniens — eold-

Chlorzink: Zincum chloratum chilorure eréme — cold-cream.

A hlomde of ZTine . 3 1
de Zine rl'l]._I!J.l.L. of Zine. Colombowurzel: radix Colombo. r. Colum-

Chokoladepulver: pulvis cacaonis saccha- bae — ractne de Colombe — Columbo-roob,
ratae chocolat en wpoudre — powder of .
R - . Condurangoabkochung: decoctum Condu-

. 1 rango dicotion de Condurango de

{:hmmaiflu_n: alumen chromieum — alun coction of Conduranzo.
de Uhrome — Chrome-alum . 7

Ch h: Pl : S : Condurangorinde: cortex Comdurango
r‘nmgle | ||n|“| om ¢oromicom jaune ceorce de Condurango Condurango-bark.
de Chrime — Chrome-yellow. i g . 2 S, ;

2 . : : Corianderdl: oleom Coriandri — Jule

Chromsdure: acidom chromicum actde : ool o ety '

; s : volatile de Coriandre oil of Cormander.
clhiromigue — chromic aeid, 2 -
: Cotorinde: cortex Coto — écorce de Coto —

Chrysanthemumbliiten: flores Chrysanthemi

flewrs de  Chrysanthéme lowers of

Chrysanthemum.

Chrysanthemumtinktur: tinctura Chrysan
themi — feinture de Uhrysanthéme — tinc
ture of Chrysanthemum.

Chrysarobin: Chrysarobinnm— Chrysarobine
— Chrysarohin.

Cichorienblitter: folia Cichorei
de (hicorde -

feuilles

succory-leaves.

Cichorienkraut: herba Cichorei — ferbe
de Chicoree Sucecory-herb.

Cichorienwurzel: radix Cichorei racine
de Chicorée — suecory-root.

Cina: flores Cinae semence  sainte —
wormsaed.

Cinchoninhydrochlorid: Cinchoninum hydro
chloricum FJ.Jlferr'r.r'FlJJlJ.l.l'!Jr!_' de Cinchonine
— hydrochlorate of Cinchonin.

Citronat: conditom Citri
ecandied-lemon.

citronat —

Citrone: fruectus Citri — ecitron — lemon,
Citronellfl: oleum Melissae Indicum, ol
citronellae — huile volatile de citronelle

citronell-oil.

Citronenessenz: essentia Citri

f'f.lrrl'-'.f.' — ||_"I'Ili||| BESENCe,

alcoolat de

Citronendl: oleum Citri
citron — lemon-oil.

hule volatile de

Citronen-Olzucker: elacosaccharum Citri

—  olfosaceharure de ecitron sugar of
lemon-nil, oleosaccharide of lemon.
Citronensaft: succus Citri — sue de citrons
-— 51!11!-‘.]1-_]ui|'{,~,
Citronensdure: acidum eitricum — aeide

citric acid.

Citronenschale: cortex fructus Citri
¢corce de citron — lemon-peel.

Cochenille: Coccionella
cochineal.

Codein: Codeinum

i'n'll'l)"J-I!l e

cochenille —

f‘ur?.‘r:.‘r' illlli{_'i'l'l.

Cognac: spiritus e vino — Cognac, esprif
de vin \\']111l-:<].j:-§t.,

1

Coto-bark.
Cumarin:Cumarinom
Curassaorinde: cortex Curacao — dcorce

il I"Jr;'.rn_'r.gu — Caracao-peel.

- Clumarine — Cumarin.

Curassaoschalen: tq
de Curagao (

e Coracao — écorce

CEL D tll"‘!.

| Damianablatter: folia Damianae Jll‘i'lﬂ?._'ll'lf'\.
de Damiane Damian-leaves.
Dammar: Dammar resinag Dammar —

Damar — Dammar
Dammarharz: vide Dammar.
Dammarpflaster: emplastrum Dammari —

rJ:.',r.l-'.H;':' de Damayr |'l;q!l|:||'.11‘-|||_'.!:~'|1-1',
Dampf: vapor
Datteln: dactvli — dalles — dates.
Daturin: Daturinum — Daturine —

Defibriniert: defibrinatus
fibrinated.

Denaturiert: denaturatus — dénaturé —
denaturated.

Dermatol: Dermatoluom —
Dermatol.

Destillat: destillatum — distillé — distillate

Destilliert: destillatus — distillée — distilled

Deutsch: Germanic us — Allemand — German.

Dextrin: dextrinum — dextrine — dextrin.

Diachylonpflaster: emplastrum diachylon,
emplastram Plumbi, e simplex, e

e — vVapour.

Daturin,

e I.‘r'-:x.l'r'f-r — (e

Dermatole —

litha rgy ri - J'Jf.'Jil.'l'.;.r.'u e diaelylon,
emplatre stmple — lead-plaster.
Dialysiert: dialysatus — dialysé — dialysed.
Diamat-Fuchsin: Fuchsinum Fuchsine —

Fuehsin,
Dick: crassns — gros — thick,
Digitalin: Digitalinum —  Ihgitaline —
Digitalin.
Dillsamen: fructus Anethi
dill-fruit.

Diphenylsauer: diphenylicus — diphénique
diphenic,

semence d' Anet

Doy
Dos

Do

Dre

Dre
Du

Du
Du



ee

o

Doppelschwefligsauer

Doppelschwefligsauer: bisulfurosns Trisnl-
fureux bisulfurons,

Dostenkraut: herba Origani vulgaris

herbe de Origan — Urgany-herb.
Dowersches Pulver: pulvis Doweri — poudie
de Dovir — Dower's 1“)“’1[[:1'.
Drachenblut: sanguis draconis Sarig-
rl"r'.':‘.'fa,au = lJl':Lf_f\lll'ﬁ-llll-J-J‘:]_

Draht: metallom filatnm fil en métal

wire.
Dreifach: triplex — #riple — triple.
Dunkel: obscurus — obseur foncé dark,

dusky.
Durch: per — par
Durchgeseiht: colatus eoule
filtered.
Diinn: tenuis, subtilis — mince, subtile

- through, by.

percolated,

— thin.

Ebenso: e odem modo de méme-manidre —
Just 80,

Ebensoviel: totidem — aufant — even as
much.

Ebereschenbeeren: bacecae Sorbi aucu
parine — baies de Sorbier montain

ash-berries.
Eibisch: vide Eibischwurzel.
Eibischblitter: folia Altheae — feuilles de

guimaure — marsh-mallow-leaves.

Eibischsaft: vide Eibischsyruop.

Eibischschieim: muecilago Altheae — muci-
lage de guimauve — mucilage of marsh-
mallow.

Eibischsyrup: sirupus Altheae sirop e

guimauve gyrop of marsh-mallow.
Eibischwurzel: radix Altheae racine de
guimauve, v. d'Althée — marsh - mallow-
root.
Eichelkaffee : glandes Quercus fosti
café de gland — roasted acorn-geed.

Eichelmalzextrakt: extractnm glandium
maltosum — extrait de malle aux _rn'umll'.--
extract of malted acorn-seed.

Eicheln: .\_'\'!l'.l.ll.ill':-\_ semen Qnercus
_fflr'Hflll'i - acorn-seed,
Eichenrinde: cortex (unercus fcorce de

chéne — oak-bark.
Eler: ova — oeufs — eggs.

Eigelb: vittellum ovi

volk of an egp.

Jaune d'oeuf

Einer: unus — un one.

Einfach: simplex simple single.

Eisen: Ferrum — fer iron.

Eisenacetat: Ferrum aceticum — acélale
de fer — acetate of iron.

e

Eisenmangansaccharat. 45

Eisenacetatlosung: liguor Ferri acetici —
| solutton d'acétate de fer — solution of arce-
I tate of iron.
Eisepalaun: Ferrum alominatum, alumen
| ferricum alun de fer polassique — po-
i tassic iron-alom.
[ Eisenalbuminat: Ferrum albuminatom —
| albuminate de fer albnminate of irom.
| Eisenalbuminat-Natriumeitrat: Ferrum albu
minatum eum Natrio eitrico — albu
minate de Ih,l au citrate de soude — albu
minate of iron and ecitrate of Sodium.
Eisenchinincitrat: Chininum ferro-citri-
cum citrate de fer et de quinine
citrate of iron and quinia.
Eisen-Chinin-Peptonat: Chininum ferro-pep-
tonatum
— peptonate of ivon and guinia.
Eisenchlorid: Ferrum sesquichloratum

perchlorure de fer — perchloride of iron.
Eisenchloridldsung: liquor Ferri sesqui-
chlorati — solution de perchlorure de fer

solution of perchloride of iron.

Eisenchloriir: Ferrum chloratum, Ferrum
oxymuriaticum — protochlorure de fer,
chlorure ferreux chloride of 1ron.

Eisencitrat: Ferrum citricum — cibrate de
fer — citrate of irom.

Eisendextrinat: Ferrum dextrinatum —
dextrinate de fer dextrinate of iron.

Eisendraht: Ferrum in filis, filatum —
fil de fer — iron-wire.

Eisendrehspiine: vide Eisenfeile.

Eisenextrakt: extractum Ferri pomatum,
malatizs Ferri — extrait de malate de fer
— pxtract of malate of iron.

Eisenfeile: Ferrum pulveratum, limatum,
limatura Ferri — fer porphyrisé ou pul-

verise iron-filings, powdered iron.
Eisenfliissigkeit: liquor Ferri — solulion de
fer — solution of iron.

Eisenfrei: sine Ferro sans fer — with-
| ont iron.
| Eisenhutknollen: tubera, radix Aconiti
racine d'Aconit Aconite-root.
Eisenhutknollenextrakt: extractum Aconiti
cxtroet o Acont extract of Aconite.
| Eisenjodiir: Ferrnm jodatum, F. hydro-
| jodicum iodure de fer — jodide of iron.
| Eigenleberthran: oleum jecoris Aselli fer-
ratum — huile de foie de Morue au fer
— ('l_u“'i\'nar-ni[ with iron,
Eisenldsung: vide Eisenfliissigkeit.
Eisen - Manganpeptonat: Ferro-Manganum
peptonatum — peplonate de fer et Man-
ganise — pepbtonate of iron and Manganese,

Eisen - Mangansaccharat: Ferro- Manganum
gaccharatum — saccharate de fer et Man-

peptonate de fer et de quinine

ganése — saccharate of iron and Manganese,




46 i Kisenocker Farnextralkt.

Eisenocker : caput mortuum — rouge|Enziantinktur: tinctura Gentianae tein
d' Angleterre, vouge it polir — jeweller's red. ture de Gentiane tincture of Gentian.
Eisenoxychlorid: Ferrum oxychloratnm Enzianwein: vinum Gentianae vim de

r;,:'.r_.'r'.".l."ri.l‘u."r' e ||", I — OXYI hloride of iromn. Genliane — wine of Gentian.
Eis{!nuxyd; Ferrum ox .'.'||;! tum JJ;(;_II.'-J'-' de | Enzianwurzel: radix — Ficine

fer — oxide of iron.

Eisenoxyd - Ammoniumeitrat: Ammo
rium citrieonm,
moniatum citrate de fer ar

ammoniacal citrate of iron.

Eisenoxydpyrophosphat: Ferrum pyrophos

|-|I--|'i{' nm — ‘TJ.'ll'.l'(.-lrJE-'J.\l.'rL-J"f de I|':"r'

pyrophosphate of iron.
Eisenpeptonat: Ferrum pepfonatu

tonate de ,l'; r |-1-|-:-.-I|;L|l' of iron,

Eisenpeptonatliquor: liquor Ferri peptonati ;
2 solution of | Erkaltet: refrigeratus

peptonate e I."-'.l' .l'.-'rI;J:,'.J'r-
poptonate of romn.
Eisenpulver: vide Eisenfeile.
Eisensaccharat: Ferrum sacchars:
saccharate de fer — saccharate of
At

Eisensalmiak: Ammonium ehl
ratum — muriate de fer m
chlorid of Ammoninm and iren,

Eizenspine: vide K

'-:-ul']sllr'-ll'_'.

Eigsenvitriol: Ferrum sulfuricum -

de fer — sulphate of iron,
Eisenweinstein: Ferro-Kaliom tart

tartarus ferrat
tartrate of Potass

I,'.-ru,l’u_\-,-.-r'uf.f.-

1ron
Eisenzucker: Ferrum saccharatur

charate de fer — saccharate of iro

Eigesslg: Acidum aceticnm glaeciale

acide acétique eristallisable elaecl
acid.

Eiweiss: albumen ovi
white of an egg.

Elastisch: elasticus
Elemi: Elemi,
Elimi Elemi.
Elemiharz: vide Elemi.
Elemisalbe: unguentum Elemi
& Eléme — ointment of Elemi.

elas .'."-_.l.-.'- —

Engelwurzel: radix Anpelicae

| F.J_-fjf"-"."-',l ue — Angelica-root.

Englisch: Anglicus

J‘l'llllll.lll l":||'i‘.'|]].‘! T

us ! tartrate f"'?'t'r‘f'l'- |

hlane |JI'JJH:|'I,f

: | : e
resina Elemi — resine|

Anglats Engli

de Gentian lzen

nio-Fer Eogin: Eosinum
Erbsengross: magnitudine grani |
de la r.l.'.'i,l.'l]r-'.',r_l' dun .ﬁ.nllh l,—:l a4 pei-1alr

Erdbeerblitter: folia Fragariae

de fraises strawberr

RIRORLACEL |

Erdbeeren: fructuns F VESCAE
fraises — strawberrie
M PP | Erde: terra — terre earth,

. | Erdrauch: Fumaria fumeterve famitory
ref roids — ecooled.
| Erster: primus premier — first.

| Erwiirmt: calefactus
ibum — Erythr}qsinl: E
iron, — Ery

- échanffé — warmed.

rythrosinum — FErythrosine

ESSig: :!ll".- L

um fter- PRI vinegar.
wnidcal Essigdther: aether aceticus ither acétiques
— acetie ether.
Essigessenz: essentia essence d
sulfate | wvinaigrée — vinegar-esse
Essigsauer: aceticus acetique — acetio
T Eabiusaurel acidum acefienm aeide
2 2 :"-'e'fd.rll-"-" — acefic acid,
m  and | ESSigS]If‘“T vide E
n — &ac Estragonkraut: her ba Dracunculi estra
'n gon — tarragon.
Eucalyptol: Encalyptolum — Fucalyptole

al acetic- | Enealyptol.

L I — Iu"r it

| Eukalyptusblatter: folia Eucal

tiles d' Bucalyple — Euea

¥ Eukalyptusil

volatile

yptus-leaves

ela | : -
] { Euphorbium: Eu
Eunphorbinm.

| Euphorbiumtinktur: tinctura Euj bii
fJ'niJ'.'l'.'-'.l'r; rl'”.lr'.‘.'-'}r.f'r”.l'l"-" — ':ih"'.'l:'r of |'.-Ilj"'.lL'
binm.
EHI'QDhEFI. t"flll'n||'1:|-?|".|:.
KEurophen.
Extrakt
| Extraktldsung _
| dextrait — solution of extract.

1
pommade

,u'.'.'.",".n.-" f
xtractum — ecbrail

S0lntio extractl SOLUTIO)

Entbittert: examaratus - SRS MMErs | : : iy o 2
without bitterness : : IExtrastarK.. = %O ERERBLIE S ST Aol
i : | extra-thick, -strong.
Entharzt: deresinatus sans  resime — |

without resin.
Entblt: desoleatus,

— withoub oil.
Entwissert: exsiceatus — see
Enzian: Gentiana — Gentiane — |
Enzianextrakt: extractum Genti

extrait de Genltiane extract of

exoleatus

| Fadenférmig: filiformis
';ll:'l'\llE-:-'IlLI]u'lll.

Farblos: decoloratus — sans

siiig hile

coulewr

dried. without colonr.

Gentian. | Farpextrakt: extractum Filicies Maris

anae - — extrail de _Il'-iJ.li.-_Iu_i'r miale

rentian, | male fern.

extract of

Far
Far

Far
[

Fei

Fei
Fel

Ff&LII
Fei
Fer
Fel

Fe

Fe

Fel

Fei



Farnkrauntextrakt

Farnkrautextrakt: vide Farnextrakt.

Farnwurzel: rhizoma Filicis Maris
racine de fongere midile male fern-root.

Farnwurzelextrakt: extractum rhizomatis
Filicis — extraul de racine de f.""-’-'*rﬂ P
extract of fern-root.

ngulae

bark.

Faulbaumeinde: cortex HRhamni Fra
— ¢eorce de bourdaine Frangula

Faulbaumrinden - Fluidextrakt : extractum
Frangulae fluidum extrait fluide de
bowrdaine - fiuid - extract of Rhamnus
Frangula.

Federspulen: canles pennae — tuyauw de
..'l.".'{.ll'rfh : |-‘.-||-I|lLi;-

FEiﬂE‘I’I: caricae figues — fi

Fein: subtilis — fin subtile.

Feingemahlen: subtilissime pulveratus
raffind, subtilisé fine - powdered , sub

tilized.
Feingepulvert: vid

hlen.

‘elngema

Feingerieben: vide Feingemahlen,

Feingeschnitten: minutim conecisus fire-
ment découpé — ent into small pieces,

Feingesiebt: subtile ecribratus finement
sribré — fine sifted.

Feinzerschnitten: vide Feingeschnitten.
Feldthymian: Thymus Serpy lum — serpolet
[hyme
Feldthymiandl: olenm Serpylli huile vola
t | et oil of Thyme.
Fenchel: froetus Foenienli semence de
fenouil — fennel-fruit.

Fenchelaufguss: infusum Foeniculi — in-

fusion de fenouwil — infusion of fennel-fruit.
Fencheldl: oleum Foenieunli — huile vola-

tile de l,f"'i'n'-h’rc' - 0il of fennel.
Fencheldlzucker: elaeosaccharum Foeni

culi — olfosaccharure de fenoul

elaeosacchar of fennel.
Fenchelsirup: sirupus Foeniculi — sirop
de fenouil — syrap of fennel,

Fenchelwasser: aqua Foeniculi — eau de|

fenouil — fennel-water. : : 1 i

ol b e WL L | Fingerhutkraut: vide Fingerhutblitter.

Fernambukholz: lignum Fernambuco —|pnoerhottinktur: tinetura Digitalis
bois de Brésil, bois de Fernamboue — Bragil R s et o 2 e

wood, Pernambuco-wood.

Ferrialbuminat: Ferrum albuminatum
albuminate de fer albuminate of iron.
Ferri-Ammuniumcitrat: vide |“:i.~=|-];-.-'|.hl!:lll]lil]'[ll-

citrat,

Ferri - Natriumpyrophosphat: Ferri-Natrinm

pyrophosphoricum, Natrium pyro-
phosphoricum ferratum pyrophos
‘l-'l":'."r‘ il fer et de Soude Py 1'|'-|+|l'--|\]I!I|I'
f iron and Sodinm.

FF—fTi[lhﬂSi]h.’]T Ferrum |,|l||_~:"||llfll'i1"ul:'.

ox _\':l:'t tom perphosphate de fer phos
phate of peroxyde of iron.
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Ferripyrophosphat: Ferrum pyrophosphori
cum oxydatom — pyrophosphate de fer
— ||_'\,'|_'-,,|:\[|—.-.-'-.|-[l:lll' of Eu[-‘f‘--x_'.'dlz of irom.

Ferripyrophosphat - Ammoniumeitrat: Ferrum
pyrophesphoricum cum Ammonio
citrico IrJ_I,n'.l'r’-'lr-nrlfr.fl?-.'ll’ll-"' de _,I'-F'j}' citro-

pyrophosphat of iron and

| . . A

| ecitrate of Ammoniom.

ammoniacal

| Ferrisaccharat: vide Fisensaccharat.

Ferrisulfat: Ferrum sulfuri«
tum — persulfate de fer — pers

ilphate of iron.

Ferrisulfatlisung: liguor Ferri sulfurici

oxydati - solution de a'”,"'_"'-'u",u"u."-' de fer
solution of persulphate of irom.

Ferrokarbonat: Ferrum carbonicunm car
honate de fer carbonate of iron.

Ferrolaktat: vide Eisenlactat.

Ferrosulfat: vide Eisensulfat.

| Ferrum: vide Eisen.

| Fest: constans, stabilis stabile, econ-

| eret — comstant, stable.

Fett: pinguis — gras fat, greasy.

Feucht: humidus — hwmide — humid, damp,

Fichtenharz: resina Pini galipot — resin.

Fichtennadelextrakt: extractum foliornm
Pini — extrait de Pin — extract of Pine.

Fichtennadeldl: oleum Pini sylvestris —
,Ilr'[r-ill' volatile rlir i”‘..ln' — ]Ii1ll' |:i],
Fichtensprossen: turiones Pini bowrge-
ong de sapmn — -]|1'||III.'-' of Pine.
Fieherkleehldtter folia Trifolii fibrini
tréfle de marais — bogbean-leaves.

| Filtrat: filtratom — filire filtered.

| Filtrieren: filtrare — fillrer — filter.
Filtrierpapierabfille: reliqua chartae fil-

trantis déchets de papier @ filtrer —

| rests of filtering-paper.

| Filtriert: filtratus filtré — filtered.

| Fingerhutbliitter: folia Digitalis feuilles

i de ]r_.ljlljlfe:fllfll’_' foxglove-leaves.

| Fingerhutextrakt: extractum Digitalis

extrait de Digitale — extract of foxglove.

| teinture de Ihgitale tincture of foxglove.
| Fischthran: oleum jeecoris Aselli, Morrhuae
commune — huile de foie de Morue commun

- COIMmMmon t‘-lf“i\'i‘r-l.'i].

| Flasche: lagena - bouteille — hottle.

| Fldche: planitia — surface, plan — surface,
plain.

[ Flelschextrakt: extractum carnis extrait

de viande — extract of meat,

Fleischteile: partes carmis parties de

viande particles of meat.
| Fliederaufguss: infusnom Sambuei — in-
fusion de swreau infusion of elder

| Howers.




48 Fliederbeeren

Fliederbeeren: baceae, fructus Sambuei

baies de Suredn. — |-|li|:l'-]h.'|'!'il_':-'.

Fliederbliiten: flores Sambuei — flours de
surean — elder-flowers.

Fliedermus: roob, suceus Sambuei inepis-
satus — sue de baies de sureau rob of
elder.

Fliederwasser: aqua Sambuei ean e
fleurs de swrean — elder-lower-water,

Fliederwasseressenz: essentia aquae Sam-
buci — essence de fleurs de sureauw — essence
of elder-flower-water.

Fiiﬁﬂﬁﬂi muscae — mouches — flies,

Fliegenleim: colla pro muscis —

;'HHI’ l;ur-Hj-'
les mouches glue for flies.

Florentinerlack: lacca Florentina — lac de
Florence — lac of Florence,

Florenze-Seide: serica Florentina — soie
de Florence Florence-silk.

Fluidextrakt: extractum fluidum — extrail
fluide — fuid-extract,

Fliichtig: volatilis — wvolatil volatile.

Fliissig: fluidus — fluide — liquid, flnid.

Flissigkeit: floidum — liquide, fluide

fluidity.

Foenumgraecum: semen Foeni Graeci
Fenugree Fenugreek.

Fowlersche Ldsung: zolutioc Fowleri 80~
lution de Fowler — Fowler's solution.

Frangu!.’_mxtrakt: extractum Frangunlae —
extratt de bourdaine — extract of Rhamnus
Frangula.

Franzbranntwein: Spiritus vini Galliei —
esprit de vin — French brandy.

Franzisisch: Gallicus — Francais — French.

Frauenhaar: capillum Veneris adiante

— lady's-hair,

Frisch: recens — frais fresh.,

Fruchtsaft: suececus fruetuum — sue de
fruits — froit-juice.

Frighte: fructus — fruits fruits.

Frilhjahr: tempus vernum - printemps
spring.

Fuchsin: Fuchsinum — Fuehsine — Fuchsin.

Fuseldl: alcohol a mylicus — aleool iy
ligue — amylic-aleohol.

Galbanum: (gummi-resina) Galbanum
Galbamum — Galbanum.

Galbanumpflaster: emplastrum Galbani —
emplitre de Galbanum Galbanum-plaster,

Galgantil: oleum Galan Tan hutle vola

— (Feraspelt,

Galldpfelauszug: extract:

m gallarum
extrait de galles — extbr

wt of galls,
Galldpfelsalbe : unguentum gallarum
P - ! i
pommade des galless — ointment of galls.

Galmei: lapis calaminaris
Calamine.

Calamines

pitated.
Gefirbt: coloratne — eolord
Gegliiht: calcinatus — ealeiné
Gegoren: fermentatus — fermenté — far
mented.

= |'|Ji|r1|l'!'li.

Geistig: spirituosus — spirituens — spiritor

Gelatine: gelatina gélatine

‘!j{l’]l_"\-{l
BE‘iaﬁllElﬁsurlg : gelatina soluta — solution
de gélatine solution of gelatine of bones.
Gelb: flavns — jaune — yellow,
Gelbbeeren: fructus, bacceae Spinae cer
vinae — baies jaunes de Nerprun — vellow-

berries.

Gelbgeférbt: vide Gelb.

Gelblich: flavescens — jawnditre — yellowish.

Gelbwurzel: rhizoma Cuorcuomae racine
de Curewma — turmeric.

Gelind: moderatus — modéré — soft, mode-
rated.

Gelischt: extinctus — éteint — extinguished.

slaked.

Gelist: =olutus dissont dissolved.

Gelsemiumwurzel: radix Gelsemini — raciie
de Gelsemine — relsemin-root.

Gemahlen: molitns — moulw — ground.

Gemein: communis COMMUN — common,

Gemisch: mixtura — mirture mixture.

Gemischt: mixtus — mélé — mixed,

G-B]'IFESSt pressns presse — pressed,

tile de Galanga — oil of I-n':lf:lnj_f.ll.
Galgantwurzel: radix Galangae — racine de |
GFalanga Galangal-root.
]

Gallipfel: gallae — gailes, noise de Galle — |
gallnuts, galls. |

Gepulvert: pulveratus — pouds powdered.
Gequetsght: torsns eerasé crushed,

Geraniumél: oleum Geranii huile vola-
tile de Gérantum — oil of Geraninm.

Geraspelt: raspatus ripé rasped.

Galldpfeltinktur: tinctura gallarnm — tein-

ture des galles — tineture of calls
Gallerte: gelatina — gélatine — j
Gallussiure: acidum gallicum — acide
gallique callic acid.

Ganz: totus — entier, towt — whole,
Gas-Russ: fuligo sute de homitre du gaz
oras-light-soot.
Gaze: gaza — gaze gas,
GEhIEiGht' I':Ll]il] us — blanchi - bleached,
whitened.

Gebrannt: ustus brillé, ecaleinéd — buarnt.
Gefdllt: praecipitatus — précipite preci

ealeinated,

Gekldrt: clarefactus — clarifié — clarified,

J'_"'I'.l'.lt i[[l' of

Gerl

Gert
Geri
Geri
Gers
Gers

Ge-rs
Gert
Ges:
Ges:

Gest
Ges:
Ges
Ges:
Gest
Ges

1]
Gesi
Gesi
Getr
Gert

Gew
Gew

Gew
1]
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GE‘.FUSEU_I"E acid '|l_|| | ..lll T m aeide Glynerinhaltig: I_f|\l.'|'(_~ rinatug — ‘r,rffﬂ_'r'rrn."r:,lr
tannigue tannic acid. glycerinated.
Gereinigt: depuratus = KRBT purified. | Glygerinsalbe: unguentum Glycerini
G{,‘ﬂﬂhl’.n. L] |'i tusg - trebure ~ riabbed. I?Jl'liH}Hrf-’l"r' e r";'.ll_.-;-"r'J'f.’la,' ointment of
Gerdstet: tostns rott roasted. Gilycerine,
Gerste: Hordeom rge, i - barley my’CEfill:WEISSBI' agua Glyeerini e d
: la Flvedrine Glveerine-water
Gerstengraupen: polenta Hordei, Hordeum | ‘% ™//eerew l-"“”'. i
perlatum orge periée peeled barley. | Gold: Aurum or; gold.
Gerstenmalz: maltum Hordei — malte d'orge Gnm_uclvl.nr: terra .I||'||1'1-:| aurea, ochrea
= ]l;i.:'!:'_'- malt. clriring Ocre jaune — ochre.
Gerstenmehl: farina Hordei farine d'orge | Goldschwefel: Stibium sulfuratom anran-
barley-meal, hordeine. fipcum swlfure doré d Antimoine —
Besammelt: collect: o S golden Sulphur, golden sulphide of Anti
s AGH i (haNe M, TEGHE . X
-'I|Jf|"r"--\.ll |"'i|"|'i"|s “I\I!l.‘t. " 2 2 Y
Gesamtgewicht: pondus totus poids total Gnnsypln_lmwurzel: |_r||1le_. .I'ull tex radicis G us:%_-
Sl et sypii deorce de racine de coton bark
y o N i of cotton-root.
30 raspatus — rape — shaved, seraped. ; .
GESLh?M raspatus o sigbosianel % l Gottesgnadenkraut: herba Gratiolae
Geschillt: mundatus — mondsé peeled, Grratiole :'!_|,'||'_’l'-l:'=_'-.‘~"~'3'[1_
Geschlammt pragparagtus — lave - washed, Granatrinde cortex Granati feoree  de
Geschmolzen: fusus Jl"n.l-a."u fused, melted. IafJ'rJ.':l:J'."a'." pome ranate-bark.
Geschnitten: concisus cOR cuf. Granatwurzelrinde: cortex radieis Granati
G(‘Scrlrﬂiﬂﬂ 1 O | | I i3 Cre, |'|'|'I'.'I'.'I|" - ECOrce ‘IJ. riciie ”rf. e “IUF“.J. e II““]LI-
broised. HN granate root-bark.
Geschwefelt: sulfuratus sulfurens — Graphit grt l'h,”“" » plumbago — graphite
sulphurated. graphite, black-lead.
Gesiebht: cribratus eribré asifted. Grau: griseus ris LTy,
Getrocknet: siceatus — séehé — dried. Grimleli.al_tr‘:ll.l'll ||='l'!+'._| Grindeline — herbe
Geruchlos: sine odore snodors kol de Grindelie — Grindelia-herb, :
smell. Groh: groszso modo un peu  grosser —
GEWiE!Hi motus — haché — chopped. S T, ; |
Gewdhnlich: communis CONLINLENL Gross: m BE IO ot JnCa
COTMmMOT. Grisser: major — plus grand — larger.
GEWﬁr‘ZESSiﬁSﬁIII’E aciduom aceticum aro Gr““diage: hasis — base basis, base.
maticom — aecide acctique aromaligque Briin: viridis vert green,
aromatic acetic acid, - : 2
- T a Griinspan: aerugo, Unprum subaceticom
GR\‘;UFI[IEkan caryophylls furoftes sous - acétate de cuivre, vert de gris
cloves. verdigris.
Glﬂlﬂt'flc‘_h Lactuca virosa laitue vireuse | gy ajacum: resina Guajaci résine Gaiac
— lettuce Guaiscum-resin.
Giftlattichkraut: herba Lactucae — herbe Guajakholz: lignum Guajaci — bois de Gaiac
de laitue vireuse lattuce-herh. (Fuaiac-wood.
. 5 - e T " el e AL ) - r . 1 . - . N
Glﬂl.Slllmdﬁl'lly-ElttE'l' i"L-I‘I- I'oxic -.-I:_I|\i| 1 | Gllﬂl{llllll]ktll[‘. tinctura Guajaci teinture
ll'"“"*l’l"'“ Ge FUMac Tinenens poison - oalk- | de Gaine tineture of Guajacum.
1EVes, |
- . i 1 agta (huarans 'y 11L1E ——
Gips: Calcium sulfuricum nstum plétre, | GH?J":;II:EII. l"5: 1‘-*. ‘h:-‘“-:: ana, Paulinia
5 'Jf_.f;{{:' de chaue ealeins -.|]]1|]];]11- of Cal- | FRUAT TG .'"t" _' 6
cium, gypsum. Guarana-Pasta: vide Gunarana.
Glaubersalz: Natrium sulfuricum, sal|Gummi: gunmmi — gomnie gum.
i_:; 1_”.: b ]“.I I. \.l 1 ; Il. b || i a ..l“' r|;[ -‘.s‘; :.J’.Ju ' | Gummigutt: gummi gutti — gomme-guite
".'L e e Souds ranbers salt, sulpoate gamboge.
of Sodinm, ' > v
Blukose: Glucosa — sucre de vaisin— erape Gumm]sch[.eim: mueilago gummi :11':!.Enu-a
Algar. == mucilage de gomme — mueilage of gum
ari ' : 5 A : acacia.
Glycerin: Glycerinum — Glyedrine — Glyee- i Gyt
rine, | Gumm]sirup: girupus gnmmi arabici
ﬁumgri"gmaﬁngj _Lr,.|;l| ini L;].\.(_I,:.i”i _r,n-f'.r.'.fl,'. ! Strop de gomime — Byrap of gum NeRcn.
de Cilyeerine — Glyeerine-jelly. | Gut: bonus — bon oo,

Dieteriel Anhang 4
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GGiuttaperch: ii
£ percha — Hiihnereier.
cha: Gutte
bl ! “|||1tti'..1]n-|'--h:|. Percha — Gutta- |
iutta-perch: . i | e
Hagebutten: fru 'l..l" If,lh.t. - Hm‘}PEErS:.lﬂ- succus Rubi Tdaei
FOSLET 8 L1 etus Cynosbati Al | [framboises — ras ] s et g
; sauvage — hins 2 fruét du | Himb ' B3P DEerry-juice iy :
e s i 2 imbeersirup: syru Rl Hiihn
T £ semialbus — i de framboi syrupus Rubi Idaei ' .
half-white. § demi - blane hviiiie PRI syrup of 1 Illl e >
=3 01 ras Tl =
Hallersches Sauer: ! :H'MhEErwasser.Essen . 88 g i
tura Fllilllll'ir--]_, ' ¢-E.LI|HJJ Halleri, mix h']ﬂllf e ""lf"'””]‘lf{z"jl"'::.ﬂ'l‘”l]jll e :
s “‘li‘l‘ soidum Hallesl, ””H_[-jl H_”E raspberrywater. ¢ fraomboises — 1=:.-m-11r-,-‘- Hydr:
| ; g |
Ha;na-?‘ehSkraUt e | E's'?li'lll'mrlﬂ- cornn Cervi — corne dr
Mo Tlabs amamelidis hart’s horn. sorne de cerf — Hydr
Hammeltalg: seb: amamelis-herb, Hirschhorndl: oleum :
LR : sebum ovile — i HRimiale Rk cornn Cervi
alay: scl | S & EllJLl(l.l. foetidum — y ] o Vi, leam Hy_dr.
Hanf: Cannabis 7 erf — harts horn oil iile de corné de i
abis — chanvre ian-1 i e o1 .
Ha::r('-_}:t"’lakt' extractum C ||]|‘].cm.n|-12'-.]-. aal ‘?]F|'Ib1i11|;- \1\ e bl P }:’“
il de ¢ i annabis al aleali vol: “1a Sl .
; i Lj”“”“ i iy ]l.l. - MOV & '. vtile — el ."|Jlle-!-f||'|f __1I|'I 5
| anfkraut: herb; . ndian-hemp SBSOTI0E souscarbonate d'A “Hipe e
chanvre — 1 a Cannabis — Jer sl MG (nicarbonate of Ammoni R e o
i b i werbe de | Hirschzunge: Scoloj Ammoniunm. Ichth
amen: &e . ¥ — harts SOOLOPEALERRNE SR ‘
| Lol _. ||;Ltenl 1E Eum abia — semence | Hirt 1rtl.ut—.s-ul_f."m_l_ m Seolopendria th
‘ . ot y SHCE rtentdschelkraut: 1 Ar
Hag.lf;tmk‘rtllr; tinctura Cann ”.]‘:.Lil. — panétiere il."t” r:ll-hnl ikl 1 "l
finktur: b 8 O A=l Hi - stepher 'g-purse astoris :
; ¢ — tincture of : i~ | Hitze: ealor , e o
Hart: dorus dur — har of Indian-hemp. | Holunderhl& ey P :
Harzdl: ol hard. fn hoshagginlf i) S I
Hars . _L_ll].l I'I?]\-Fli'.tlni R S e siréaw — I.‘jdi;l'-]u"l\.-dt"_l, mbuei — F;:"H.Jlf!'.-«' 19"31
e el retinol, | Holunderbliit : T i
-l'l'IJ" 2 aflx -‘l.‘cfl_]‘] E ’ = !;”L—I“‘c - l |
Aliter: radi s HeaFh de sureéou - =8 Ba mbuaelr — T Indi
back 1 ot — hasel-wor e ol | . ~ glder-flowers -'”J.'l”-'\‘ "
Hasel ot vort, asara- | Holunderbliitenwass i Cu
. ] ‘ 5B, AU 7
: vide Haselwury oo el — ed y jua florom 8§ of
Hase e TrssaThIN s sau de flewrs de sur S .m - Bo
Elw | | " - ottt s e Siel p— 2
rF'r{J'a'r'frl_lejllzzE_l. radix Ononidis — raei Hol 1 “:I”Hl % 2 :
e o-boeuf, bugrane — restar '“ - TAce unlf!erfru{:hte; froctus, | Indig
senblage: Ichthy Y restaraw-root. — haies de sur us, bacecae Saml 1 .
oy -. o e | ‘ . SUTeTil elder-berr cfmbucl £
Hauss— Illglrrtmh.. e ‘FJ[”P..WIR _Jl]]| ]lj]:-il']l|'[|] HU.[UI‘IEIETSF“SB {Holunder: der-berries. Indis
e singlas R i rmus): succus S
Elie. L e glass :lt-lllllr\llliﬁ-ﬁil tns — \‘Jgf,-'r{p:"_'-l. as Sam- Infus
H COmMmon S0ap. FAVON COMMUR rob of elder-berry. Sureau cptissre e
ehra-Salbe: unguent e s — el o
Il.hy Salbe:_ungu : f“ m Hebciorniaie: de sureau — f'll[\l_ ix Sambunei ract |
ointment. made &' Hébra — ”!"l-t:l Holzessig: act i- bt i H%I‘TI
Heftpflaster: pyroligneu bum pyrolignos ' |
. At A yroligneus — pyroli { sum — aeide flu
empliire i 1A rum adhaesi Hol ; pyroligneous-acid oy
EJIHE P i ]..] sivom — olzessigsauer: pyroli : acid. ||'JGW4
aster. give plaster, r i pyri ligr Jrolignosus — mMm ol l
| yroligneons-ac 1 }f:.rJHFrr new o
Heftpflastermasse: emplast " wood-charco lall : - : H:I
T = - IMPpIlasLIy char ¥ |
:1:]J| in massa 1 -,,;:]- f:’u adhaesi- w.-.ui-c:i;m-...,.lll igni — charbon de bois grh-
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Hithneraiweiss — Kaffee,
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Hilhnereiweiss: albumen ovi — blane d'oeuf| laborandibldtter: folia Jaborandi — fenilles

white of an egg.
Hundertfach: centuplex — centuple —
hundredfold.

Hydrastis: Hydrastis Canadensis — Hy-
drastis Canadensis — Hydrastis Canadensis.

Hydrastiswurzel: radix Hydrastidis — ra
cine d' Hydrastis — Hydrastis-root.

Hydrophyl: hydrophylus — hydrophyle —
hydrophyl.

Hydroxylamin: Hydroxylaminum — Hy-
droxylamine — Hydroxylamin.

lehthyol: lehthy ol nm — Iehthyol — Ichthyol.

Ichthyol-Ammonium: Ammonium-snlfo-ich-
th Yo | ! cum — _Ammonium rn'-',|’r'.l'rf}.l_.l_.r.'.|i -_—
Ammoninm of Iehthyol,

lehthyol-Natrium: Natrium sulfo-iechthyo-

licnm — Soude d'lehthyol — Sodinm of

Ichthyol.

Ignatiusbohnen: fabae St Ignatii — fives
de St, Ignace — Bt. Ignatins' beana.

Indigo: Indigo

Indigokarminlésung: Carminum coernleum
golutum — solution d’Indigo — solution
of Indigo-blue sulphate of potash.

Indigotin: Indigotinum
digotine.

Indisch: Indicus d'Inde — Indian.

Infusum: infusum — infusion

Ingwer: vl

ginger.

Ingwerfluidextrakt : extractum Zingiberis
fluidum ertrait l,"."_r.'rl.llr! J.ll-: .f‘fflﬂlll'j[f,ll,!llﬂ'l:
flmid-extract of L:[n',{l'r,

Ingweriil olenm Zingiberis — huile vola-
tile de gingembre ginger-oil.

Fidigo — Indi

f;l.lrh'.r..lu!’r'.ua_' — In-

infosion.
zoma Zingiberis — gingembre

Ingwersirup: sirupus Zingiberis — sirop-
de !"H.J?_'J'i'}l-';ll'r' — gyrap of ;_.fE“ll_:u!'.

Ingwertinktur: tinctura Zingiberiz — fein-
ture de gingembre — fincture of ginger.

Ingwerwurzel: rhizoma Zingiberis racine

de .r.u.-'ri_-,n-mha'r —_— ;;i;::_{et]' root.

Insektenpulver: pulvis insectorum — poudre

insecticide insect-destroyer.
Inulin: Inulinom — Inuline — Inulin.
Irldindisch: Irlandicus — d'Irlande — Irish.
Islindisch: Islandicus — @Islande — of

leeland.

Isliindisch-Moos: lichen Islandicus — mousse

d'Islande — Teeland-moss.

Isopil: oleum Hyssopi — Twile wvolatile

”rlfl'r,"f-""‘-ij-'-' oile of ”.\'H e

Ivaextrakt: extractuom Achilleas mozeha

tae — ertrait ' Achillea moschata BX-
tract of .'\(']Ji”"il 111-.-:-r'imf'.l.
Ivakraut: ]”.L]'lln .'I\l.'}lil}[_".ll' moschatae —

herbe d& Achillen mosehata

schata-herb,

Achillea mo-

de Jaborandi Jaborande-leaves,

lalapenharz : resinn Jalapae resine de
Jalap — resin of Jalap,

lalapenknollen: tubera Jalapae racine
de .fgel"uju tubercnles of Ja lap.

Jalapenseife: sa po jala pinns savon de
Jalap soap of Jalap.

lapan-Gelatine: gelatina Japoniea — géla-

tine de J'IJI"H- -

Japan-g

lapanisch: Japonicus Japonais, de Japon

Japanese,
lapantalg: sebum Japonicum — suif de
Japon — Japan-tallow.
lapanwachs: cera Japonica — cire végétale

vegetabel wax, Japan-wax.
Jasminessenz: spirifus Jasmini triplex —
,-;.Jm'.l'n' de Jasmin .ff'.'-lll.'l'lt'

Jasmine.

Jasmindl: olenm Jasmini — huile de Jasmin
— oil of Jasmin.

Jod: Jodum — Jode Jodine,

Jodblei: Plumbum jodatum todure de
plomb jodide of lead.

Jodeisensirup: sirupus Ferri jodati sirop
de dodure de fer gyrup of jodide of
iron,

lodkalium: Kaliom jl-l] atum — dodure de
Potasse — jodide of Potassinm.

Jodoform: Jodoformiom
Jodoforme,

lndofﬁrnmulwr: Jodoforminm [lll]‘\ eratom

Todoforme

fr-'-lIIJJl';‘rl'Jn'r' ()] IJ.IrlHrI'lr'J' —_ illl'l\llll'j'l'll Jodo-
forme.
Jodol: Jodoluom — Jlodole Jodol.
Jodstérke: amylum jodatum aniidon
tode — starch of Jodine.
Jodtinktur: tinetura Jodi — feinture d' Inde
tincture of Jodine.
lohannisheeren: fructus RHibis — groseilles
— currant-berries,
Johannishrot: siliqua duleis — caroube -
Johnsbread.
Johanniskraut: herba Hyperici — herbe de
Huypérice — Hypericon-herb.

Judenkirschen: baceae, fructus Alkekengi
— Ir|||'|'.f'.\' f!l.-E”,'fI'fJf_rJf'

luglans: Wallnnss — noyey — walnut.
Jujuben: jujubae -

Alkekengi-berries.

Jujubes — jujnb.

Jung: juvenis, novellus — jeune, nouvean
— young, new.

Jute: jute — jute.

Kadindl : olenm ecadinum, olenm Juni-

peri empyrenmaticum — huile de cade

— cad-oil.
Kaffee: Coffea arabiea eafe — coflec,

y &

i

triple essence of




a2 Katfeebohnen Kamillenthee.
Kaffeebohnen: semen Coffene fives de| Kaliumjodid: Kalinm jodatum jodure de Ha"l;"!
cafe — coffee-beans. Yotasse jodide of Potassinm. -y
Kaffein: Coffeinnm Caoffeine, Theine — | Kaliumkarbonat: Kaliom carbonicam “am]
Catlteine. carbonate de Polasse carbonate of Potas g’
Kaffeincitrat: Coffeinom eitriecum — citrate sium. Kam)
de Coffeine — citrate of Caffeine. Kaliumkarbonatlgsung: liquor Kalii car Kam
I(ai!!FllltEiI; olenm [':I_;"I‘lil ti hieile volalile bomiel solution de carbonat de Potasse L
de Cajeput — oil of ( ajuput, solution of carbonate of Potass 1. ol
: | ; . L X E
Kakao: Cacao — Clacao Cacao. Kaliumnatriumtartrat: Kalio-Natriom tarta Kam
Kakaobohnen: fabae Cacao foves ds Cacao ricum, bartarus natronatus, .|_| Seig n
— Cacao-beans nattys - sel  de Seignette, tarirate de o1
B : : Soude et de Potasse — tartarated soda, Kam
HHI{E]DIJI.IHBF: ||I11.\'I'||||: Cacao, olenm Cacao Rochelle-salt an
beurve de Cucao — Cacao-butter. | £ r 55 S : : i
k i g A ! 3 1 | Kaliumnitrat: Kalinm nitricun witrate pl
Ka au‘mas?t.. Fuin..»-au Cacao — pate de Cacao|  do Potassi nitrate of Potassiom. Kani
Uacao-paste. S S i
. : : - Kaliumpermanganat: Kalinm permangani r
Kakaodl: vide Kakaobutter. Cm permangar de  Potasse pét |-|
Kalabarbohnen: fabae Calabaricae fives manganate of Potassinm, Kam
. s (flabar — Calabar-hes . < . -
”r_, A Calabar-bean. Kaliumphosphat: Kaliom phosphorienm al
Kali-Alaun: alumen, alomen kalinum phosphate de Potasse — phosphate of Potass- Kam
alun, alun blane potash alum. inm, (it
Kalifeldspatpulver: Alomini-Kalinom silici- | Kaliumsulfat: Kalinm st 1% sl Kan:
cum puolverisatum poudre de feld de Potasse sulphate of Potassinm Cy
o ; = 1’ 8 lfjrl' [ = ML YE 11 4 PRy " " i T
F-;{j{ J‘:I_ _’Ud" JHaed il e biaye ] wilered KE|IIIITFSLI|ﬁt Kalinm anlfuratom, i|--|.;|_r Kani
JlL e = = Sulfuris .\'-f."l{-lf."" il f’.u-'.r_“a_', J e il S fre Kan!
Kalilauge: liguor kali canstiei, Kalium liver of Sulphur. 11
hydricom zolutn — solution de Polass : oy ;
1ydricum u|1 tum — solution 1_'r .{r a85¢ | waliumtartrat: Kalinm tartaricom e Kaol
caustigue — solution of caustie potash. S S bk - § i x D - >
Kali-Natri o 1 trate de Potasse tartrate of Potassix Kapi
- ¢ f gan. N Q= ataeh-zad: a . ! .
a! lalrmm. o Jl O pota _l' SO, Kalk: Caleinm — ehauxz — chalk, lime C
Kﬂ].!S?IfE. -;I:Ll':f_" .|i;i|1h||‘.~._ l'\'i_lll" viridis Kﬂlk"lj’dl'ﬂt Caleinm ||_'- Iricum chauz HHFEE
SO IJH_(I\.\J.,HF- ru|||,|.- 1-:.||;1_||_ JI””“.‘!I.I., E ||.'.-|I'.l||'I| Ii“_ll.
Kalitinktur: tin etura kal ing |ra,'lr.a;|'.{r,l'r rl.'l." Kalkliniment: linimentam calci Yintmeni Karl
;"t!”""w cistgue - tincture of caustic caleaire lime-water-liniment, 11
|:c'1[;'..='||. 3. " e
: Tl : . : ) | Kalkwasser: agua caleis, aqua calcariae
Kalium: Kali '::|_|| : Potasgium — Potassinm. cai de ehawe lime -w 3 Kart
Kali}:macelat Kalium :1_-'|'éi:-=|J|:l — acétate de | Kalmus: Calamus acore Urai — AeOTLE. dl:
Potasse — acetate of Potassiom. % : : i ) Kari
i & . ropas S Kalmusdl: oleum Calami huile volatile L
Kaliumacetatlésung: liquor Kalii acetiei dacore vrai — oil of ‘wcarta il
solution d'aciétate de Potasse aolution of i - T Kari
acetate of Potassinm, Kalmuswurzel radix Calami S (T ETY
g ; : ’ : dlacore vrat corns-root .
Kaliumbichromat: Kalium biehromicnm - e il e 2 Kari
bichromate de Potasse - bichromate of| Kalomel: Calomel, Hydrargyrum chlora b
Potassinm., tum mite, Mercurius duleis Mercure a
4 g ST . = - Lot catochlorure de Mercure 'alome
Kaliumbikarbonat: Kalium bicarbonieum e |”'l.-' Ill“l i ¢ F{]I .”I.r. : ; ”i'l| 1 1 I Gt I'- Kar:
bicarbonate de Polasse - IJ.l":Lr'iI'I]‘.nh'. of :\l]a }?_ll .. 1 0f Mercury, nmil muriate ol ;
Potassinm. st Kar
Kaliumbisulfat: Kalinm bisulfuricum — |Kalt: frigidus — froid — cold. : !
bisulfate de Potasse — Lisulphate of Potassinm. | Kamala: Kamala Kamal Kamala i
Kaliumbromid: Kalium bromatum — bro-|Kamillen: flores Chamomillae — fleurs de Kar
mure de Potasse — bromide of Potassinm, Chamomille — Chamomile-flowers, i
Kaliumehlorat: Kaliom ehlorienm ehlorate | Kamillenaufguss: infusom Chamomillae — t
il n“rrlrr!-‘-'-‘-'r,' "h]tinl';],li' of ]'--[Eiri:-‘i.llln. .'.u'lr'u.*r'rlu e hamomille il':|'li='| 11 of Kar
Kaliumchlorid: Kaliumw chloratum— chilorur: Chamomile, I
de Potasse — chloride of Potassinm, Kamillendl : oleum Chamomillae — huile i
Kaliumchromat: Kalivm chromicum — ¢hro- | de Chamomille — oil of Chamomile, Kar
rf..!-'fl"" -rlrt Potasse -.i.i-ru.uuu‘ﬁu of Potassium. | Kamillensirup : sirupus Chamomillae Hﬁl}
Kaliumdichromat: vide Kalimmbichromat. sivop de Chamomill syrup of Chame !
Kaliumhydroxyd: Kalium hydrienm, k. cau- mile. Hﬂfr

sgticnm Polasse caustique — caustic potash, | Kamillenthee: vide Kamillenaonfguss.
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Kamillenwasser

Kamillenwasser: aqua Chamomillae el
de Chamomille Chamomile -water.

Kammfett: adeps cristae graisse du cou,
_”r'.n'-..-.'.f_ de cheval - melted horse-grease.

Kampfer: Camphora —
Kampferliniment: linimentum camphora-

Campher Camphor.
I |

tnm linement de Camphre — liniment
f Camphor.

Kampfermonobromid: Champhora monobro-
m ata bromire de Camphre — bromide
f |‘;]I'|1}1]It-!'.

Kampferél: oleum camphoratum Futile |
camphrée Camphor-oil, limment of Cam-
phor.

Kampfer-Sesamil: olenm Sesami campho
ratum — huile de Sesame camphrée — cam
phorated Sesam-oil.

Kampferspiritus: spiritns camphoratus

aleool camphree spirit of Camphor.

Kampferwasser: aqua Camphorae — eau
camphrie Camphor-water.

Kanadisch: Canadens de Canada 0
Canada.

Kandiert: conditus conadé ecandied.

Kantharidin: Cantharidinum — Canthar:
dine — Cantharidin.

Kaolin: caolinum caolin — kaolin-earth.

Kapern (Kappern): cappares — eapres —
CAPETE,

Kapsikumextrakt

prtrait de Capsine

extractum Capsici —
extract of Capsicom.

Karbolsfure: acidum carbolicom, pheny-

licum - acide phénique, actdy |'--'i"|r1".'l.'lr[|'£"_
Phénol carbolic acid.

Kardamomen: fructus Cardamomi — Car
damome — Cardamom.

Kardamomensamen: semen Cardamomi
semence de Cardamome Cardamom-seed.
Kardamomdl: oleum Cardamomi — hauile

volatile de Cardamome — oil of Cardamom.

Kardamomtinktur: tinctura Cardamomi —
teinture de Cardamome tincture of Car-

damon.
Kardinalessenz : essentia cardinalis
L A T de cardinal — cardinal-essence.
Kardobenediktenextrakt: extractum Cardui
benedicti exctrait de chardon béni

extract of blessed-thistle.
Kardobenediktenkraut: herba Cardul bene-
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Karthamin: Carthaminum Carthamine
Carthamin,

Kartoffeldextrin: dexbrinum dextrine —
dextrine.

Kartoffelmehl: amylum Solani
pommes de terre }!n!:l!u-ll-’.l'.n'.

Kartoffelstirke: vide Kartoffelmehl.

farine de

Kasein caselnuom caseine casein.
Kaskara- Sagrada - Fluidextrakt: extractum
fluidom Cascarae Sagradae eatrail

fluide de Cascara Sagrada finid-extract
of Cascara SBagrada.

Kaskarille: Cascarilla
rilla.

Kaskarillextrakt: extractum Cascarillae
extrait de Cascarille extract of Cascarilla.

Cascarilie Casca

Kaskarillil : oleum Cascarillae Tl
volatile de Casearilie oil of Cascarilla.
Kaskarillrinde: cortex Cascarillae feoros

de Cascarille Cascarilla-bark.
Kaskarilltinktur: tinctura Cascarillae
tetnture Casearille tineture of Cascarilla.

Kassiabl: olenm Cassiae huile volatile de

{assia o1l of Cs 1.

Kasslerbraun: terra Casselana terre de
Cassel parth of Cassel,

Kastanienbldtter: folia Castanecae feuilles
de chitaigne — chestnut-leaves.

Katechu: Catechnu circhon Catechu.

Katechutinktur: tinctura Catechn tein-
ture de cachou tincture of Catechu.

Kautschuk: resina clastia Caoutchouwe —
india-rubber.

Kautschukpflasterkirper: corpug pro collem-
plastro,

| Kava: Kava Kava — Kava.

Kilberlungen: pulmones vitulorom Po-
mons de vedawy calfs-lungs.
Kiuflich: alis
Keleh: calix calies calix.
Kernseife: sapo sebaceus
hard soap.
Kessel: cortina
cettle.
| Kigndl: olenm Pini
Pine-oil.
Kienruss: fuligo

aoot.

par achal by purchase.

savon de suif

chandron, bussin
huile volatile de Pin

notr de fumde pine-

Kieselguhr: terra infusoria terre infu-
soire — infusorin-earth.

Kil‘ll}: IKi no

Kirschenbaumrinde: cortex Pruni Cerasi
éeorce de cerigsier cherry-tree-bark.

gomme Kino Kino-gum.

dicta herbe. de ehardon béni — blessed-
thistle.

Karmelitergeist: spiritus Melissae com-
positns — eau de Mélisse des Carmes
balm-spirit.

Karmin: carminnm carmin carmine,

Karminldsung: solutio carmini — solution
de carmin — solution of carmine.

Karnaubawachs: cera Carmauba — cire de

Carnauwba — Carnanba-wax,

Kirschlorbeerbliitter: folia Laurocerasi
| fewilles de lawrier - cérise cherry - lanrel
| leaves.




K4 Kirschsirup

Kirschsirup: sirnpus Cerasornum sirop
de clrise syrup of cherries.

Klar: elarns, limpidus elaiy clear.

Klatschrosen: flores Rhoeados flewrs de

coquelicot — red-poppy-flowers.
Klatschrosenblitter: vide Klatschrosen.
Klatschrosenbliiten: vide Klatschrosen,
Kiatschrosensirup: sirupos Rhoeados —

sirop de coquelicot — syrup of t'{tni-]r;pj:_\_
Klauendl: oleum pedum Tauri graisse

de pied de boewf — neat's tood oil,

Kleie: furfur — son bran.
Klein: parvus petit, minee — little, small.
Kleiner: minor — plus petit smaller.
Kleingeschnitten: minutim concisns — mi-
nutieur coupé — small eut.
Kleinkrystallisiert: parve crystallisatus
en petits cristans — ~t||.|]|-¢'I'.'\'.\'rili|i?.r"[.
Klettenwurzel: radix Bard anae racine de

_-',r!rr-'n'fs'r'r'm,l clot-buar-root, hu[-du.:](.!-;..d.

Knoblauch: Allium sativam — ail — eaylic.

Knochen: os 08 Lone,

Knochenkohle: carbo ossinm — nodr d'os
bone-black, animal charcoal.

Knochenmehl:  farina ossiom

Poussicre

d'os ;fl'--!lhli ],||-|||-,
Knollen: tubera — tubercule — tubercle.
i(lllmlf{:hlﬂri.ir: ‘.-Hlliili,.lllll r-]||..;-;:|;;=:._ —

_ln.l'rn"u('lf.l."rq'n,l'r’ de Cobali

chloride of Cobalt,
Kochen: coquere — cuire, bouillir — hoil.
Koghend: coquens — bouillant boiling,
Kochsalz: sal culimare — sel commun — oM

mon salt.

Kodeinhydrochlorid: Codeinnm hydrochlori-
cm hydrochlorate de Codéine — hydro-
chlorate of Codein.

Kohle: carbo -

Kohlensauer: carbonicus
carbonic.

Kokablitter: |."|iil Cocae
— Cloca-leaves,

Kokainhydrochlorid: Cocainum hydrochlori-

- charbon — r'|1'.||'|'= il

carbonigue —

fewilles de Coca

cum — hydrochlorate de Cocaine hydro-
chlorate of Cocain.

Kokostl: oleum Cocos — huile ou Beurre de
Coco — eoconut-oil,

Kokosseife 2P0 Locoa — savon de Cloeo

coconnt-s ap.

Kola-Fluidextrakt: extractum Cbolae flidum
exivart flutde de Coln — fluid-extract of
Cola.

Kolaniisse: nuces Colae — noise de Colg —
Cola-nuts.

Kolasamen: semen Colae -
— ‘I'II'J. .-\i_'l_'li._

Kolatinktur: tinctura Colae — teinture de

semence de Cola

Kiirnerlack,
Kollodium: collodinm — eollodion — collo-
dion.
| Kollodiumwolle: pyroxylinum — PYrozyling

— pyroxylin,
Kolloxylin: collox ylinum
colloxylin,
Kelombowurzel: radix Colomhbo — racine
de Calomb

colloxyline —

Columba-root

|(0|Uﬂia!$il‘uj’l: sirm pus sacchari, melassa

melasse molasses,
Kolophon: colophoninm — colophane — colo-
phony.

Kologuinten: co ynthides — coloquinthes
— colocynthis-fruit.

!(alnquin_teruem-nkt- extractum coloeyn
thidis — extrait de eologuinthe — extract
of colocynth,

|{lﬂ|Dl'|IJiIJtI'_‘:IISEmeﬂ. semen ""I.'II'.\'H'E hidis —
semence de coloquinthe coloeynth-s

Kondurango-Fluidextrakt: vide Condurango,

Kondurangorinde: vide Condurango.

Kondurangowein: vinum Condurango
vin de Condurango Condorango-wine,

Kongorot: rubrum Congo
— Congo-red.

Konzentriert: concentratus — concentré —
comcentrated.

Kopaivabalsam: balsamum Copaivae —
baume de copahu balsam of iba.

Kopal: Copal, gummi Copal — Copal
“J[I:Ll.

Kopalfirnis: vernix Copal — vernis de Copal
— Copal-varnish.

Korallenwurzel: radix P

de fougive douce

ad,

rouge de Congo

.i_‘ _!u.,..iii_ —  raciie
|"'J._'-'_|"'ri.'\-'J'IIII|_
Koriander: semen, fructus Co
semence de Coriandre - Coriandeyr-s
Korianderil: olenm Coriandri — huile vola-
tile de Coriandpre Coriander-oil.
Korinthen: pas
Corinthe — o

8 minores — raising de

anta,

Kornspiritus: spiritus Secalis — equ-de-vie
f¢ grain — corn-brandy,

Kornsprit: vide Kornspiritus.

Kosmisch: cosmicus cosmigue — cosmic,

Kosobliiten: flores Kossgo gen Kusso — Cousso

e I:‘Il\l.'uu.,

| Koto-Fluidextrakt: extractom Coto idum
— extradt fluide de Coto — Huid-extract of
‘__:-Itlr,

Kotorinde: cortex Coto — écorce de Coto —
Uoto lllil']i_

Kolnisch: Coloniensis — de Cologne — of

ﬂ_'-|||'|g|:|v,
Kinigssalbe: unguentum basilicom —
ounguent basilicum — basilic-ointment.
Kornerlack : lacea in granijs — laque en

Cole — tincture of Cola.

grains — seed-lac,

Kris

Kuk
Kub

Kuy
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Krausaminzblitter

Krauseminzblitter: folia Menthae crispae
— feuilles de Menthe crépue — balm-mint- |
leaves.

Krauseminzkraut: herba Menthae crispae
— herbe de Menthe crépue halm-mint-

herb.

Krauseminzil: oleum Menthae erispae —
huile volatile de DMenthe crépue — balm-
mint-oil.

Krauseminzwasser: agqua Menthae crispae
ean de Menthe crépue — balm-mint-water,

Kraut: herba — herbe herh.

Kriiftig: fortis — fort — strong.

Krahenaugenextrakt: extractum Strychni,
nucis vomicae — extrait de noiz vontigue
— extract of nux vomica.

Krauter: vide Kraut.

Kriutersaft: succus herbarum sie
d'herbes — juice of herbs.
Krebssteine : lapides Cancrorum — oeil

d'éerévisses — crab's eyes.

Kreide: creta — craie chalk.

Kreolin: Creolinum Créoline — Creolin.

Kreosot: Creosotum — Créosote — Creosote.

Kreosotwasser: aqua Cresoti -
sote — Creosote-water.

Kreuzbeeren: fructus Rhamni catharti-
cae, Spinaecervinae — baies de nerprun
— buckthorn-berries.

Krotondl: oleum Crotonis
o — ‘.'['L'-iu[l-\.lii._

Kruste: crusta — croite — crust.

Krystall: crystallus — eristal — crystal.

eaw de Créo-

frwile de Cro-

Krystallisiert: crystallisatus — cristallisé

— crystalized.
Krystallsoda: Natrium carbo nicum erytal-

jisntum — Soude de cristal — crystal
soda.

Kristallzucker: sanccharum crystallisatum
— sucre de eristal — I'l'_'\.':ihll-:—tll'_,‘“d!'.

Kubehen: Cubebae — Cubibes — Cubeba.

Kuhmileh: lac vaceinum — lait de vache —
cow-milk.

Kumarin: Cuomarinum — Cumaring — Lu-
T,

Kumarinzucker: elaeosaccharum Cumarini
— saccharure de Cumarine — Cumarin-
Bugar.

Kupferacetat: Cuprum aceticum — acetate
de CHITTE - acetate of copper.

Kupferalaun: Cuprum aluminatum, lapis
divinus — euivre aluminé — aluminate of

copper.
Kupferammoniumsulfat: Cuprum sulfurico-
ammoniatum sulfate de cuivre ammoniacal,
ammoniated sulphate of copper.
Kupferchlorid: Cuprum chloratum ehlo-
rure de cuivre chlorid of copper.
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Kupferdraht: Cuprum filatum - cuivre en
fil — copper-wire.

Kupferoxyd: Cuprum oxydatum axyde
de cuivre peroxyde of copper.

Kupfersulfat: Cuprum sulfuricum — sulfate
de cuivre sulphate of copper.

Kupfervitriol: vide Kupfersulfat.

| Kurkuma: Curcuma Curcuma — turmeric.

Kurkumaextrakt: extraetum Curcomae
extrait de Curcima extract of turmeriec.

Kurkumatinktur: tinctura Curcumae — fein-
ture de Curcuma tineture of turmerie.

Kurkumawurzel: radix Curcumae racine
de Curcwma turmeric-root.

Kiichenschelle: herba Pulsatillae Pulsa-
tille pasque-flower.

Kiichenschellenkraut: vide Kiichenschelle.

Kiimmel: fructus Carvi fruit de Carvi —
CATAWAY.

Kiimmeldl: oleum Carvi Tetle volatile de
. Carvi caraway-oil.
iKi.insﬂich . artificialis, factitius ar-
.fi'-f.:r'r'('l'_. lm.-,t.'.!”_‘.i'n' artificial.
| Kiirbiskern: semen Cucurbitae — pépin

de citrouille gonrd-seed.

Labmagen: abomasns caillette that sto-
mach of ruminating animals, in which the
ronnet is found.

Lackmus: Lacca musica

tournesol —

litmus.

Lampenruss: fuligo — noir de funie — lamp-
black.

Landtabak: Nicotiana rustica fabac

cOmmMun common tabaceco.

Lang: longus long — long.
Lanelin: Lanolinum Lanoline

Latschenkieferndl: olenm Pini pumilionis
| huile wolatile de pin alpestre oil of
|

Lanolin.

dwarf-pine.

Lattichblitter: folia Lactucae feuilles de

laitue wild-lettuce-leaves.
Lauwarm: calidus ticde tepid.
Lavendelbliiten: flores Lavandulae — fleurs
de lavande — lavender-flowers.
Lavendelgeist: spiritus Lavendulae al-
coolat de lavande — lavender-spirit.
Lavendeldl : oleum Lavanduolae — fuale
solatile de lavande — lavender-oil.

Lavendelspiritus: vide Lavendelgeist.

Lavendeltinktur: tinctura Lavandulae —
tointure de lavande — tincture of lavender.

Lirchenschwamm: Agaricus albus, fungus
laricis, boletus laricinus — agaric

blane — agaric.
| Larchenterpentin: terebinthina larieina —
| tevihenthine e melezge . — 1'-'[]'!.']I-t|1|'|5l!Il[i11l'.

| Venice turpentine,




hb Lebensbalsam — Maismehl,

' Lchensharsam_ balsamum vitae, elixir ad|Liffelkraut: herba Cochleariae Cochliaria Ma
longam vitam — bawme de vie. elizir de SCUrVY-grass, f
long vie — restorative-halsam, Loffelkrautil: oleum Cochleariane — Rhuile Ma

Lehenshaumsmtz_an' summitates Sabinae — volatile de Cochléaria SCUrVY-grass-oil. |
sabine — savine. Loffelkrautspiritus: spiritus Cochleariae — Ma
Leberthran: oleum jecoris Aselli Tvitel alcoolat de Cochléiarin — scurvy-grass-spirit Ma
de foie de morue cod-liver-oil. | Lischpapier: charta bibula — papier browil- i
Lehm: lutum — limon loam. | lard — blotting-paper. Ma
Leim: colla — colle elue. Loslich: solubilis — soluble — soluble.
Leinkraut: herba Linariae — Hnaire Losung: solution — solution — solution. :
_"”]'l flax. : Lasungsmittel: menstroum — résolvant Ma
Leinkuchen: placenta seminis Lini — galean | solvent,
.rlrr} linette ].lrl-sl-'n'mll-l'il ke. | Ldwenzahn: Leontodon Taraxaeum Ma
Leinmehlaufguss: infosum seminis Lini Léontodon, pissenlit — lion's tooth. dande :
infusion de semence de lin — infusion of lion. Ma
'”_E seed. A » Lowenzahnblitter: folia Taraxasi fenilles :
Leindl: olenm Lini huile de lin — lin- de pissenlit — dandelion-leaves Ma
:qrf.i.“l M.I- . A : Lowenzahnextrakt: extractum Taraxaci r
Leindlfirnis: vernix Lini — vernis de huile de extirait de pisseniit — extract of dandelion. Ma
» T4 < 15l W lin-seed-n1 | N ; y . - .
de I — varnish of lin-seed-oil. Léwenzahnwurzel: radix Taraxaci — racine
Leinsamen: semen Lini semmilles de lin ilé J,r-.; nlit dandelion-root, Ma
- lin-seed. Lungenkraut: herba Pulmonariae ped-
Leinsamenabkochung: decoctum seminis | monaire — pulmonary. Ma
[’.I ni “’_""-"'_i""""’"’ ae semence de lin — | Lupulin: Lupulinum — Fupuline Lupu J
decoction of lin-seed. line. Ma
Leinsamenmehl: semen Lini pulveratum — '
powdre de semence de lin wowdered lin 3 g g : Ma
seed. : Macis: Macia — Macis, flewr de muscad: .
Liebstickelwurzel: radix Levistici ; g Ma
Z01: TadlX Levieticl racee | A oy . . - A
de liviche tul‘.L'["_"["-]'unl. MﬂClSﬂlli oleam M ;_‘:' 1idis — heile volatile e <.
? - . Maets — mace-oil.
Limonadesaft : sirupus ad limonadam Macktinktir: tinctora Masid paE Ma
_u.l','.u‘” PO limonade — I—"“"-‘”il"“"“t'l'llr- acistin J.."'- .1-'|I 1§ o .. ACcIdLs fetnbire :
{ : : de Macis — tincture of mace.
L!nl_ienh!utEIT £ flores Tiline fleurs de| Magnesia: magnegia — magnésic g N
tillewls — lime-tree-Aowers, : : ‘
: IR nesia. .
Lindenkohle: carbo Tiliae — charbon Maanantun: MAstesing W . '
tillewl — linden wood-coal. agnesium: Magnesinm A P IE ST Ma

Magnesinm.

Liniment: linimentum — lniment. baum 2 - g :
HENEs QGUME | Magnesiumehlorid: Magnesium chloratum i

— liniment.

. ] ! 1! ehlorure de Magnésinm chlorate of Mae
Lint: lintum — @Ent — lint. sty Ll o o Ma
Liter: litrum — Htre — litre, Magnesiumecitrat: Magnesinm citricam Ma
Lithiumehlorid: Lithiom chlora tum elila citrate de magnesie — citrate of Magnesium, f
rure de Lithiem chloride of Lithinm. Magnesiumkarhurmt: Ma aiciinie castantl :
Lithiumeitrat: Lithinm citricum — eitrate com — :'r'!.l'.".uurr."- de magnésie carbonate Ma
de Lathiwm citrate of Lithiom. of Magnesinm. :
Lithiumkarhnnat- Lithionm carboniecum — | Hﬂgneaiumfaklatt ".!,'1;_:“.-;'1” m lacticum i
carbonate de Lithium —  carbonate of lactate de magnésie — lactate of Magnesium, Ma
Lithium. Magnesiumoxyd: magnesia nstn — MAGHESTe Ma
Lobelienkraut: herba Lobeliae — Jierbe d | caleinds light calcinated magnesia, Ma
lobélie enfléie — Lobelia-herb. Magnesiumsulfat: Magnesium sulfuricom. Ma
Lorheerblitterdl: olenm foliorum Lauri | sal amarum e .-"'JlllJrlrF' il magnésie, sel ]
huile deg Jf;',l[,'_Hr g e Frr.-.'j'}'”' il of -'ri'.'u_'.-'rl sel e “".'rf{'.'.': = ,\|'|]|| "uil‘ Ma
bay-berry-leaves, neésium, Epsom-salt, bitter-salt. .
Lorbeeren: fructn 8, |r;§ ceae Lianr: - biies Maiblumen: flores Conval .,.'L rige ma alis Ma
de lawrier — bay-berries, — muguets — may-Howers Ma
Lorbeerfriichten: vide Lorbeeren. | Maiblumenhliiten: vide Maiblumen, |
Lorbeerdl: olenm Lauri Taetle de Taarier | Maismehl: farina Maidis farine 'de Muais, Ma

— bay-berry-oil, maizéna — maize-meal, !
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Maisnarben

Maisnarben: =i 1rmata Maidis .‘{f.'\.n;.n.u.n.{fr.x
de Muais Maize-stigmas.
Majnran herba M :I.;:Ill';],]'..ll' — ,U-.{i:fu."u[;fr-

— Marjoram.

Majorankraut: vide Majoran.

Majorandl: olenm Majoranae huile vola-
tile de Marjolaine — Marjoram-oil.

Malabar-Kardamomen: fructuns Cardamomi
Malabarenses Cardamome de Malabar —

Cardamom of Malabar.

Malagawein: vinum Malacense — wvin d
Malagn — Malaga-wine.

Malvenbldtter: folia Malvae fewilles o
manee — mallow-leaves,

Malvenbliiten Malvae flewrs e

e m
Malzextrakt: extractum malti ebrast
de malte extract of malt.
Malzmehl: farina malti — farine de malte
malt-meal.
Manakawurzel: radix Manaca racine  de
Manaca Manaca-root.

Mandelemulsion: emulsio am yordalarum —
fmalsion -’d”-'-‘.l'r.‘-li.'f."# L1 emulsion of almonds,

Mandelkleie: farina, furfur amygdala-
rum som ' amandes — brane of almonds.

Mandeln: amygdalae — amandes — al-
1]!llt|-'|‘-.

Mandeldl: coleum amygdalarum Tuaeidi
i amandes almond-oil,

Mangan: Manganum — Manganése Man-
ranese.

Manganchloriir: Manganum chloratum —

chlorwre e .”r.'u:r;gur..x'f' — ¢hloride of Man
ranese,

Mﬂil!]ﬁﬂﬂﬁxtrfﬂ&t Man gannm dextrinatum

dextrinate de .”rri.ll-..‘-”u".w'r' dextrinate

f Manganese,

Manganuxyd: Ma I & QT 0x .""I'| tum
ouxyde de Manganese — oxide of Manganese,

Mangansaccharat: Manganum saceharatum
saccharate  de "‘”;u-‘_-‘,l.‘l;u,-'\'l
Manganese

Mangansulfat: Manganum sulfuricum
sulfate de Manganis sulphate of Man-
Fanese.

Manganzucker: vide Mangansaccharat.

saccharate of

Manila-Kopal: vide Copal.

Manna: manna — wanne — manna.

Manna Calabrina: wmanne d Clalabrie Uala
bria-manna.

Mannasirup: sirupus mannae — sirep del
manne syrup of manna,

Mannit: mannitum mannite — mannit, |

Marantastirke: amylum Marantae — Adrrow- |
root Arrow-root.

Maraskino-Essenz: essentia Mar;
essence de Marasquino — Maraskino-essence. |

skino — |

e T = —
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Marineblau: coernleum marinom Bl -
marii — marin-bluag.

Mark: medulla moclle — marrow.

Marmor: marmora, Calecium earbonieom
— marbre, carbonate de chaue marble,
carbonate of Caleinm.

Masse: massa masse MASE,

Mastix: resina mastix — mastia maatie.

Matikobldtter: folia Matico feuilles  de
Matico — Matico-leaves.

Maulbeeren: fructns Mori — baies de miirier
— mulberries.

Méssig: moderatus modiére moderated.

Medizinisch: medicatus — médicinal —
medicinal.

Meerrettich: vide Meerrettichwurzel.

Meerrettichwurzel: radizx Armoracine —

racine de raiford horse-radish-root.
Meerzwiebel: — bulbus Seillae oignon
marm, bulbe de Scille — Squill.
Meerzwiehelessig: acetum Secillae — vinaigre
de Seulle vinegar of Squill.

Meerzwiebelextrakt: extractum Scillae
extrait e Seille extract of :‘-'rJ_L|ii|.

Meerzwiebelsauerhonig: oxymel Beillae
mellite de vinaigre scillituque oxymel of
Squill.

Meerzwiebelschalen: cortex bulbi Secillae
— squames de Seill Squnill-shells,

Mehl: farina farine — meal.

Mehiform: fariniforma
fashion of meal

|."'|r-J-u-’ de l,f-rl'l'ull'

Melasse: sirupus domesticus — melasse
— molasses.

Melassesirup: vide Melasse,

Melilotenpflaster: emplastrom Meliloti — em-
};J'-'rn'.l'- de Mélilot ."||I']|_]-'1-|'|i{-|l':'.

Melisse: herba Melissae feuilles e
Mélisse citvonelle balm-leaves.

Melissenbliitter: vide Melisse.

Melissengeist: spiritus Melissae aleool
de Mélisse eilronelle — l-;|||1---t.i1'i|.

Melissenkraut: vide Melisse.

Melissenspiritus: vide Malissengeist.

Melissenwasser: aqua Melissae ean de
Milisses balm-water.
MEIQI1EE|$3“18H semen Me lonum SCMERCEs
e Melon — Melon-seed.
| Menge: quantitas — quantité — quantity.
Mennige: m ininm — oxyde rouge de plomb

— red oxyide of lead.

Menthol: Mentholum Menthole Menthol.

Mercurialseife: sapo mercurialis — savon
merenriel — S0AD of Mercury.

Metallfrei: sine metallo — sans métal
free from metal.
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o8 Meatallisches —

Metallisches: metallicus metallique
metallie.

Methylalkohol: alcohol methylicns -
aleool de Méthyle — methylie aleohol.

Methyl-Griin: Methylum viride vert de
Miéthyle — methylic-green.

Methylviolet: Methylum violacenm — wiolet
de Méthyle methylie-violet,

Milch: lac — lait — milk.

Milchsauer: lacticus — lactique — lactic.

Milchséiure: acidum lacticum acide lae-
tique — lactic acid.

Milchzucker: saccharum laetis — suere e
lait, lacline sugar of milk.

Mild: mollis, mitis — dowe — mild, soft.

Mirbanessenz: essentia mirbani, nitro-

benzolom — nitrobenzole nitrobenzole.
Mirbanil: vide Mirbanessenz.

Mischung
Mistel: Viscum — gui — mistletoe.

Mistelstengel: stipites Visci

mixtura — mizture — mixture.

quenes e

gui — misteletoe-stalks,
Mitteifeliﬂ subtilis entri 'Jl.w. [LL'.l]I]_];.“.'_"'
fine.

Mixtura: vide Mischung.

Mohnkipfe: capita Papaveriz — capsules
de pavots — poppy-capsules,

Mohnil: olenm Papaveris
vot poppy-oil,

Mohnsaft: sirupus Papaveris — sirop de
pavot — syrup of poppy.

Mohnsamen: semen Papaveris
de pavot — poppy-seed.

Mohnsamenemulsion: emulsio Papaveris
emulsion de pavot — poppy-emulsion.

Mohnsirup: vide Mohnsaft.

Molken:

Monochloressigsdure: acidum monochlor-
aceticum — acide monochloracitique — mo-
nochloracetic acid.

huile de pa-

SEIMENCE

sernm lactis petit-lait — whey.

Moos: muscus — mouss:
Morphinhydrochlorid:
chloricam — hydrochlorats

— hydrochlorate of Morphine.

nuoss.

Morphium
|JIJ'

hydro-
Morphine

Morphinsulfat: Morphium sulfuricum -
.-'m"f.r:.'r' e J[ur}:h{m- ,=|||]n[|',,1,I|‘ of Mor-
phine,

Morphiumacetat: Morphium aceticum
acctate de Morpline — acetate of Mor-
phine,

Morphiumhydrochlorid :  vide
chlorid.

Morsellenspecies: species morsulornm —
especes de tablettes — aromaties for stomachie-
tablets.

Moschus: Moschus

Morphinhydro-

MUSC — mMusk.

Natrinmkarbonat.

Moschi

tein-

Moschustinktur: tinctura M -
ture de muse — tinctore of musk.
Moselwein: vinum Mosellense — wvin de Mo-
selle — Mosel-wine.
Morser: mortarins — maortier mortar.
Muskathbliite: macis — macis TaCE.

balsamum

muscade

| Muskatbutter: ole Nucistae,
nucis
oil of nutmeg.

Muskatnuss:

— bewrre de

moschatae

moschata mitscade

nux e —
]]]H-T]]‘.‘.g.
Muskatnussil: vide Muoskatbutter.
Mutterkorn: Secale cornutum — ergot de
.\'J-r'.',l.J." (-]':_-:._-\l_
Mutterkornextrakt: extractum Secalis cor-

nuti

of "rf_""i-

Mutterpflaster:

extrait d'ergot de seigle — extract

emplastrom matris, fus-

cum, hamburgense — emplatre brun,
onguent de la mére — mother-plaster.
Myrrhe: Myrrha — Myrrke — Myrrh,
Myrrhenextrakt: extractum Myrrhae —
extrait de Myrrhe — extract of Myrrh.
Myrrhentinktur: tinetura Myrrhae tein-
ture de Myrrhe — tincture of Myrrh.
Naphthalin: Naphthalinum — Naphthaline

— Naphtalin.

Naphthalinpulver: N

vphthalinum pulvera

tum — Naphthaline en poudre — powdered
Naphtalin.

Naphthol: Naphtholum — Naphthol —
Naphthol.

Narkotisch: narcobicus — nareolique —
narcotle.

Nass: humidus — humide — humid.

Natrium: Natrium — Soude Sodium.

Natriumacetat: Natrium aceticum e
tate de Soude — acetate of Sodium,

benzoicum

f Sedium.

Natriumbenzoat: Natriom
Sode benzoate
Natriumbikarbonat: Naftrium bicarbonicum
bicarbonate de Soude — bicarbonate of
Sodinm,

'
benzoate de -— i

Natriumbromid: Natrium bromatum — bro-
mure de Soude — bromide of Sodinm.

Natriumchlorid: Natrium chloratum — ehlo-

rure de Sowde chloride of Sodinm.
Natriumeitrat: Natrium eitricum citrale

de Soude — citrate of Sodinm
Natrium-Ferripyrophosphat: I'errum pyro-

phosphoricum nat ronatum, Natrium
pyrophosphorieum ferratum pyro-
lﬂ..'!r.'.\'r.'frnh"' de Fer ef de Soude |_.Il\'l'=_"]|]lU-"'
phate of Iron and Sodiom.

Natrinm jodatum — iodure

Jodide of Hodiom.

Natriumjodid :

e .‘\cfrf.-n'l.'
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Natriumkarbonat

Natriumkarbonat: Natriom carbonicum —

ecarbonate e Soude — cprbonate of So-
dium.
Natriumlaktat: Natrium lacticum — lactale |
de Soude — lactate of Sodinm.
Natriumnitrat: Natrium nitricum — mitrate
de Soude — nitrate of Sodiam.
Natriumphosphat: Natrium phosphoricam
_quru.\'j.'.l'-'[r.’-' de  Soude — id]u_rp]u]!'.!{n- of

Sodinm.

Natriumpyrophosphat: Natriom pyrophos-
phoricum — pyrophesphate de Soude —
pyrophosphate of Sodinm.

Natriumsalicylat: Natrium salieylicum —
salicylate de Soude — salicylate of Bodium.

Matriumsulfid: Natriom sulfuratum — sul-
fide de Soude — sulphite of Sodium.

Natriumthiosulfat: Natriom subsulfurosum,

Natrium thiosulforicum — hyposulfite
de Sowde |I“\'!|H.-,~'.i,][|['.i',>,- of Sodinm.
Natron: Natrum — Sowde — Soda.
Natronlauge: liguor Natri hydrieci, Na-
trum causticum solutum Sowde
caustique liguide — solution of ecanstic Soda.
Natronwasserglas: liguor Natri silicici —
silicate de Sowde — soluble glass, silicate

of Sodium.

Nihseide: bombyecina chirurgica, bom-
byeina ad serendum — soie @ sulburer -
gilk for stitching.

Nagel: clavus — clow — nail.

Nelke: caryophyllus — girofle — clove.
Nelkendl: oleum ecaryophylloram —
Tuile volatile de Ir_ri-J'r.l,l'fr' - nil of cloves,
Nelkenpfeffer: pimentum, semen Amomi
= Jfr."mr':.ll' iles .Il’elljiltl'f.h' -IILllliLi"Il-|H:.‘|1£Ji'l'<
Nerolin: Nerolinom Néroline — Nerolin,
Nerolitl: oleum Neroli — huile volatile ds

flewrs d'orange, Néroli — oil of orange-
Howers.
Neutral: neutralis — neutre — neutral.
Niederschlagend: temperans — flempérant
Lamperens,

Nieswurz, schwarze: radix Hellebori nigri

- Ellébore noire christmas-root.

Nieswurzelextrakt: extraoetum Hellebori —
eotrail ' Elléibore — extract of christmas-
root.

Nigrosin: Nigrosinum Nigrosine — Ni-
erosin,

Nitrobenzol: nitrobenzolum, essentia mir-
bani — nitrobensol nitrobenzol.

Nitroglycerin: nitroglycerinum — nibro-
glycérine — mitroglycerin.

Nussbldtter: folia Juglandis — feuilles de
Noyer — Walnut-tree-leaves,

Obergdrig: superfermentatio — fermentation
.-rqu-r'ln':|:u_'!'l'f' — up]-m'-t'dl]'nwnt,;_l.ii-_ru,

— Palmarosadi. 69

Ochsengalle: fel tauri — fiel de boeuf —
ox-call.

Ochsenmark: medulla bovi — moeélle de boeuf

— OX-MAIrow,
Oder: aut — ow — or,
Ohne: sine — sans — without.

Oleinseife: =apo oleinicus — savon blanc de
Muarseille — hard-soap.

Olibanum: Olibanom — Oliban — Oliba-
num.

Oliveniil: olenm Olivarum — huile d'olives,
huile fine vierge — olive-oil, virgin-oil.

Opium: opinm opium, lawdanum — opiunm.

Opiumextrakt: extractum opii — extrait
d'opium — extract of opium.

Opiumtinktur: tinctura opii — teinture
d’opium tineture of opium.

Orangehliitendl: oleum florum Aurantii,
oleam Neroli huile volatile de fleurs
d'orange, Néroli — oil of orange-flowers.

Orangebliitenwasser: aqua florum Aurantii

eaw de flewrs d'orange — Orange-flower-
water.

Orangen: fructusz Aurantii — oranges —
Uranges,

Orangenschalen: corfex fructus Aunrantii

éeorce d’orange — orange-peel.
Orangeschalentinktur: tinktura corticis Au-
rantii — teinture d'écorces d'orange —
tinctare of orange-peels.
Orientalisch: Orientalis — Oriental —

Oriental.

Origanumil: oleum Origani — huile volatile
&'Origan — Origan-oil.

Orlean: orleana — roucou, jaune o Orléans —
anotto, annotto.

Orleanextrakt: extractom Orleanae —

extrait de roucou extract of anotto.
ﬂxalsﬂuﬁr! 0x :tl'il' ng — n..','(l'lr.!'qur.‘ —_— i.'x'.lli{:.
Oxalsdure: acidum oxalicum — acide oxa-
ligue — oxalic acid.

Oxycroceumpflaster: emplastrum oxyco-
ceum, — In die engl. und franzds. Pharmal,
nicht anfeenommen.

Oxydiert: oxydatus — oxyde oxidated.

Ozokerit: cera mineralis — cire mindrale,
¢lrésine — mineral-wax.

Ol: oleum — huile oil.

L:llltisﬁ(:h; oleo-golubilis — soluble dans

Phuile — soluble in oil.

Olgdure: acidum oléinicum — acide oléique
— oleic acid.

lseife: vide Oleinseife,

Palmarosail: oleum Geranii, olenm Pal-
mae rosae, oleum Pelargonii — huile
volatile de Géranium — Geraninm-oil.




Ho Papierkapsel

Papierkapsel: capsula papyracesn — eap-

sile de Jurrlru's'r' -— |-.L|-l'|‘--':i]l:&-l‘:-'.

Pappelknospe: gemmae Populi, oculi Po-
puli - Dourgeons de peuplier poplar-
buds.

Pappelknospenil: olenm Poponli gemmarum
—- |r.'.'e'.".|"r ile bowrgeons rI'."JurHJ.lfl!r,l' — ]u;p‘."u'»
buds-oil.

Pappelsalbe: nnguentum Popull - 1O
pp 2 1 I
made de pewplier poplar-bads-ointment.

Paraffin: Paraffinum — Paraffine — Paraffin.

Paraffindl: cleum paraffini — huile de
Paraffine — Paraffin-oil.

Paraffinsalbe: unguentum
lr....”i;-,'.'.r-:r-- il lf".rr'.rl,'lr,',l.-r

L S
praffini

Parakresse: herba Spilanthis oleraceae |

— eresson e Yy cress ol i'ilT:!.
Parakressenkraut: vide Parakresse.
Parakressentinktur: tinctura Spilanthis -

teinture de cresson de Para tinctore of

eress of Para.
Paraphenolsulfosauer: sulfoparaphenolicus
- sulphoparaplénique — .~I||.!||I-\Irlill':!]lill'llil'.

Pareirawurzel: radix Pareirae bravae —
raeine de Pareire Pareira-root.

Pariser: Parisiensis Parisien, di Paris|

— Parisian.

Pariserblau: coeruleum Parisiense — blen
de Paris — DParis blne.

Patchoulibldtter: folia Patschonly feuilles
de Patehouli |".Lf_!'||-'.-|||'_~.'.

Patchoulikraut: vide Patschounlyblitter.

Patschoulidl: oleum Patchouly il
velatile de Patchouly Patchouly-oil.

Pech: pix — poiz — |lil1']|.

Pepsin: Pepsinum — Pepsine Pepsin

Pepsinwein: vinum Pepsini vin de Pep-
stne — wina of F'l‘:.-»ill.

Pepton: Peptonum Pepton Pepton.

PP.I'i.IElI'IiSE!] Peruvianus e Pérow of
Para.

Perubalsam: balsamum Peruvianum
bawme de Pérw, bawme o Inde noir bal

sam of Peru.

Petersilienfriichte: fructus Petroselini

semence de persil parsley-seed.
Petersiliendl: oleum Petroselini funtile
volatile de }p-.".x'.".f !-.[r:&]é'l‘.'--'”.

Petersiliensamen: semen Petroselini
semence de persil parsley-seed.

Petersiliensamentdl: oleum Petroselini
frJh_.l'.g' .-'u.n'.-.l"n'.elr' il lp-"l'_'-‘.'-.r ~ _||;||'-;||‘_1,' ||;|.

Petersilienwasser: agqua Petroselini eentt
de persil parsley -water.

Petroleum: oleum petrae, pefroleum
petrole — petrolenm,

7 |-':i1|-l'i:|'|‘:'i|'rl':.. |

Piperacin.

| Petroleumdther: aether petbr
| de pétrole — ether of petr
Petroleumruss: fuligo petr - nowr e
Ir'-ir?.'."u' de ||u'5'.l'r.;'.a' E-|-.'|-|.[|

Ffeﬁ'er: Ililllt"l‘ |IJ’-'|'-|'|"!'. -

Pfefferminz: Mentha piperita - Menthe
IrJ-"iln"-'J'r-'l' —- [ll‘iliu'j'.‘llil]'.

F‘f{efferminzaufguss infuosum Menthae pipe
ritae fl"'." wusion de Menthe .l,.-,,u',--,-,.-,

infusion of peppermint.

| Pfefferminzbldtter: folia Mentl

| tae fewilles de Menthe potvree
mint-leaves.

Pfefferminzgeist: spiritus Menthae pipe

ritne —  aleoolat de Menthe potvres —

piperi
pepper-

spirit of peppermint.

of peppermint.

rivae — _-.."_-‘.J,l-' de Menthe poveres ayru)
! of !|.-|||'--'L'||.i]'.|.
|

| Pfefferminzwasser : aqua Menthae pipe

| ritae — ean de Menthe POLErEe pepper-

mint-water.

|P'r'ertieh!ut-3(‘.rum: gerum sanguinis eguo

| . ‘pw v
T serogite du cheval

| Pfingstrosenwurzel: radix [Paeoniae

| racine de pwotne peony-root,

Pfingstwurzel: vide Plingstrosenwurzel.

pliyile Chlorophyll.
Pflaster: emplastrum empl
Pflaumen: fructus Pruni domestici
prunes plums, prans.
Phenocoll: Phenocollum — Phénocolle —
Phenaocolle,
Phosphor: Phosphorus Phasphor Pho

rigue — phosp

Phosphorséure:

actle phosphoriqie

Physostigminsulfat: Physostigminom, Ese
rinum suolfaricu:

sulphate of

| Pillenmasse: massa pilularom masse de
i pilules pill-mass.

! Pilocarpinhydrochlorid : Pilocarpinum hy

| ||T||(']II|L|'EI"1J 1 F.'I-'.'-'l"r'-'-'l |'I:_'I-'-i"-'"f de Pilocar
| J-.l'ur' hvdrachlorate of Filo .|||Iij:l

Pimentdl: oleum Amomi, Pimenti — huile

volatele de IrJ.-'.urru" inl of Piment

'll']-Fll"r,
Piperacin: Piperacinum — Pipéracine

| Piperacin.

éther

Pfefferminzil: oleum Menthae piperitae

huile volatile de Menthe pottres = o1l

Pfefferminzsirup: sirupus Menthae pipe-

horse-ly I|:|-||:'.

Pflanzenfarbstoff: Chlorophylinm Chloro-

e !|I;|_-:|i,

Phosphoril: oleuam phosphoratam huile
II‘_'ll.'l'J_\:l.lJlfl'J.l'r.l |']|u_\-| vhorus-oil.
| Phosphorsaurer hosphorigus phosplio

1 u,','lf.”. d’ Eserine

Po

i

Pa

Pi

Pi

Pi

Pi

b+ B |

- -5



Piseidiarinde

Piscidiarinde: cortex Piscidiae éeoree
ile Piscidia Piscidia-bark.

Pistazie: semen Pistaciae
pistachios

pistache —

Podophyllin: Podophyllinum — Podophylline
Podophyllin.
Pomeranzen: fructus Aunrvantii — oranges
amires — bitter TANges.
Pomeranzenbliitensirup: sirupus  florum
Aarantii sivop de fleurs d'oranges

syrup of orange-flowers.

Pomeranzenbliitenwasser: aqua florum

Aurantii, J'.\-'.'L|5||;Ii‘ — ey de |f|rr'u'r'.~'
d'oranges — orange-lower-water.
Pomeranzendl: olenm 3 1 haile vola
tile d'oranges orange-oil
Pomeranzenschale: cortex fructus Aurantii
éeoree d'oranges — orangi peel.

Pomeranzenschalenextrakt: extractum cor
ticis Anrantii extrail d'deoree d'oranges
extract of orange-peel.
Pomeranzenschalendl: vide Pomeranzendl
Pomeranzenschalensirup : sirupus corbicis
Aurantii
syrup of orange-peel.
Pomeranzenschalentinktur: tinktnra corticis
Aunrantii
tineture of or
Pomeranzentinktur:  vide Pomeranzenschalen

tinctur.

sirap d'écorces d’orange amert

tevndwre o ‘dcorces ' orang:

Pomeranzenwein: vinum Aorantii rin
d’oranges orange-wine,

POI‘“JQ‘J“M Z vlenm Port ||_<_f:|]|..| haile
volatile de Portugal Portugal-oil.

Pottasche: Kalinm carbonicum, pobtassa

carhonate de  Polasse 1.-.i;:_-||, earbo

nate of Potassiom.

Priicipitiert: praecipitatns
|n."|"'i§li[i|1l'n].

précipite

Préparat: praeparatom — préiparation
_:II'I‘]I:lI'L:‘Li--II.

Préipariert: praeparatus
prepared

]ll."l }lIIJ'l'

Presshefe: fermentum pressum — levitie
.\'ﬂ.'l'}l'." S— 'l|'ll\. l'|'¢".|'--r.

Pressung: pressio P SHLO0N — |x|'-'r'~il:;.{.

Provencerdl: olenm Olivarum provinciale

huile dolives, huile fin J.'!'-"."_-'.f' — olive

oil, fine virgin-oil.

Pulver: pulvis — poudie powder.

Pulvurfiirmig: pu Iveriformis comme de la
I.wr:'rrlrl'r.' - El:l\'.'ll"]'l'll.

Pulverseife: sapo pulveratus SAVON et
poudre — powdered soap.

Pulpa: |ll||||;| pulpe |,||E|._

Pyrogallol: Pyrogallolum, acidum pyro

Hicum
ir Wl o '.ll:.

Pyrogallussiure: vide Pyrogallol.

actde ‘l-”f'“:'lhllrlllflrlff' — k',-'l"'“'

Quillayarindenextrakt. 61

Pyrogallussiureldsung: solutio acidi pyro
eal liel solution dacide Jl'\-.rJ'H_f,r-'eH:'r,m'
..:|_|Lri-||| uf li.\'l‘--._;g'.l|.l-ll' :H'i||..

| Quassia: vide Quassiaholz,

Quassiaholz: lignum Quassiae bois de
{iJJr.lx.\'jr' amire, bois amer — (Quassia-wood.
(Quassiarinde: cortex Quassiae écorce de

(Juassie amére Qnassia-wood-bark.

Quassiasirup: = irn pus Quass 1iLe sirop e

(Quassie amire syrup of l_J_;;gﬂsi;],-\\'mnl_
Quebrachorinde: cortex Quebracho eeoree
de Quebrache Quebrache-hark.
Queckenwurzel : radix Graminis raciine
de chiendent l[lli'lrh root.
Quecksilber: Hydrargyrum
Argent vif Mercury.

Mercure,

| Quecksilberchlorid: Hydrargyrum bichlo

ratum corrosiviam sublimé corrosif,
dentochlorure de Merewre — corrosive subli-
mate, bichloride of Merenry.
Quecksilberchloriir: Hydrargyrom chlora
tum mite, Mercuring duleis, Calomel
Mercure douw, profochlorure de Mercure
ride of Mercury, | alomel,
Quecksilberjodid: Hydrargyrum bijodatum
bitodide de Mereure — bijodide

subehl

ru |I'|'|| n

I.]r .“I'I't'l]l'.';.
Quecksilberjodiir: Hydrargyrum jodatum

flavam — protoedure de Mercure pro

tojodide of Mereury.

Quecksilberoleat: Hydrargyrum oleinicum
— oléate de Mercure — oleate of Mercury.
Ouecksilberoxyd, rotes: Hydrargyrum oxy-
datum rubrum oxyde rouge de Mercure

red oxide of Mercury.

Quecksilberpflaster: emplastrum Hydrar

gyri, emplastrom mercuriale em
plitre mercuriel, emplitre gris Mereury

plaster.

Quecksilberpricipitat, weisses. Hydrargyrum
praecipitatum album, Hydrargyrom
amidato-bichloratnm amidochlorure

de Mercure, Mereurve précipilé blane — ammo
niated Mercury, ehloride of mercuric-ammo-
nium,.

Quecksilbersulfid, rotes: Hydrargyrum sul-
furatum rubrom, cinnabaris -

nabre, sulfure de Mercure cinnaber, red

snlphuret of Mercuary.
Quendel: herba Serpylli — Serpolet
Thyme.

Quendelspiritus: epiritus Serpylli
aleoolat de Serpolet gpirit of Thyme.
| Quillayarinde: cortex Quillajae CO0TCE
de Quillaye Quillaya-bark.
Quillayarindenextarkt: extractum corticis
Quillajae — extrail d'écorce de Quillaye
. extract of ‘Jlll”il_‘.;L bank, i




62 Quillayatinktur — Rosmarinbliitter.

Quillayatinktur: tinktura Quillajae tein- | Resorein: Recorcinum — Résorcine le-
ture de Quillaye — tinkture of Qnillaya. g0rein.

Quittenkdrner: semen Cydoniornm — pe- [ Resorcin, essigsauria_s; Resorcinum aceticum
pins de coing — cquince-kernels. acétate de Késorcine — acetate of Re

Quittensaft: succus Cydoniorum — sue de S0rci.

coing — juice of guinces, Rhabarber: vide Bhabarberwurzel.
Quittensamen: vide Quittenkérner, Rhabarberaufguss: infusum Rhei — infussion
Quittenschleim: muecilago Cydoniae — de rhubarbe — rhubarb-infusion.

mucilage de coing — mucilage of quince- | Rhabarberextrakt: extractum Rhei dxtrait

kernels. de rhubarbe — extract of rhubarb.

Rhahﬁrhﬂfsi!‘up: !-'.il".;]l ng Rhei — slrop de
Raffinade-Zucker : saccharum raffinatum rleharbe gyrup of rhubarh.

— suere raffiné — retined sngar, Rhabarbertinktur: tinctura Rhei tetnture
Raffiniert: raffinatus — raffiné — refined. de rhubarbe tineture of rhobarb.
Rainfarnbliten: flores Tanaceti — herbe | Rhabarberwurzel: radix Rhei — sracine de

vermifuge — tansy-flowers. rhubarbe — rhubarb-roof.

Rainfarnkraut: herba Tanaceti — herbe Ricinusidl: oleum Rieini — huile de Ricin
vermifuge — tangy-herb, castor-oil.
Hﬂ.il_lf'ﬂr"niil: olenm Tanaceti — huile vola- Rinde: cortex ecoree — bhark.

tile d'herbe a"r'l'}}.'.lff!‘a'j{" e 1““:.:-".-'”]' Rindermark: medulla bovis — moelle de f-nl'lé'.'l'l'r

Ranzig: rancidus — rance — raneid, — ox-mallow,

Rasierseifenpulver: =apo ad rasum pulve-
ratns — poudre de savon o raser — powdered
shaving-soap.

Ratanhiaextrakt: extractum Ratanhiae —
extrait de Ratanhia extract of rhatany.

Ratanhiatinktur: tinctura Ratanhiae —

teinture de Ratankia — tincture of rhatanhy.
Ratanhiawurzel: radix Ratanhiae — yacine
de Ratanhia — rhatanhy-root.

Rauchend: fumans — fumant fuming,
Raumteil: volumen volume volum.,
Raute: vide Rantenbliitter.

Rautenblitter : folia Rutae — feuilles de
rue — rue-leaves.

Rautendl: olenm Rutae — huile volatile de
rue — rue-oil,

Réucheressenz: essentia fumalis — parfums
@ briler — perfuming-essence.

Réucherpulverkriuter: pulvis fumalis, spa-
cies fumales — poudre fumigatoire — in-
cense-powder,

Rauchertinktur: tinctura fumalis - tein-
ture fumigatoire — perfoming-tincture.

Rebenschwarz: nigrum e vitibustis
noir d' Allemagne — German-blaclk.

Reduziert: reductns — réduit — reduced.

Regenwasser: aqua pluvialis eaun  de
pluie — rain-water.

Reif: maturus — mur mature.

Rein: purns pur — pure,

Reismehl: farina Oryzae — farine de iz
— rice-meal.

Relsstirke: amylum Oryzae — amidon de
iz — rice-starch.

Rektifiziert: rectificatus — rectifit — vec-
tified.

Rindshlut: sanguis tauri
blood of oxen.

Rindstalg: sebum taurinum, bovinum

Sandg de Il"u'.'fll'“

.\'r.'."ln" e ."rr:f'.'J'Jl" — tallow of beef.
Rittersporn: Delphinium pied o alowette
lark-spur.
Roggenmehl: farina Secalis — farine de
seigle — rye-flour.
Roh: — crudus — e¢ru — crade.

Rosenbldtter: folia Rosae — feuilles de Rose
— Rose-leaves.

Rosenblitterextrakt : extractum foliorum
Rosae — extrait de feuilles de Rose =

1

extract of Irl-p.:F' 1eRAVOS,

Rosenblumenblétter: vide Roszenbliitter.

Rosenbliiten: flores Rosarum — Jn'."-":'-_r.".: de
Rose — Roge-flowers.

Rosenextrakt: vide Rosenblitterextrakt.

Rosenholzdl: oleam ligni Rhodii — huile
volatile de bois de Rhodes — Rhodinm
oil.

Rosenhonig: mel rosatum miel a la Rose
— melrose,

Resenkonserve: conserva Rosarum — Rose
candée — confection of roses.

Rosenol: olenm Hosarum — huile volatile de
Itose — o1l of roses.

Rosensalbe: unguentum rosatom — pom-
made de Rose — ointment of roses.

Rosenwasser: aqua Rosarum — eau de
Hose — rose water.

Rosinen: passulae majores und minores

FOESING Secs, raiSiNg pPassis . raisins,
Rosmarin: vide Rosmarinbliitter,
Rosmarinbliitter: folia Rosmarini fewilles

de Rosmarin — rosemary-leaves,

Ro
Ro
Ro
Ro
Ro
Ro
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Rosmarindl — Sassafrasil. 63
Rosmarinidl: olenm Rosmarini hisile vola- | Salbeiwasser: aqua Salviae ean de sauge
tile de Rosmarin — rosemary-oil. water of garden-sage.
Rosmarinspiritus: spiritus Rosmar ini Salbenseife: sapo unguninosus onguent
alcoolat de Rosmairin rosemary-spirit. de savon soap-ointment.
Has;;kastamenlrlntie: cortex Hippocastani| galap: tubera salep salep saloop.
- #eOree de marron d' Inde — Ili'l'ét_‘-l"l!l."!*[-- 5 i . . .
Salicylsauer: salieylicus salicylique —

nut-bark. ylsal
salicylie.

Rot: ruber rouge — red. ; = : ; ’ 1)
Rotgefirbt: ru ber coloratns rougiré — | Sallc)_flsa_ure t acid = m:-'e al pind iteum = iands
e Roloaas . salicylique salicylhie acid.
i a . | ¥ . + 7 ) s - "
Rotwein: vinom rubruom vin rouge — | Salmiakgeist: liquor Ammonii causticy,
ey X | Ammoniumcaustienm solutuom Ami-
5 7 1 - i moniaque liquide, Ammoningue pure — solu
Rihrenkassie: Cassia canellata, Ci . :
i . i LAl s o Ly ¥ { l\ 1 TR,
fistula — Casse 4 purger — purging | s = :
Cassia. Salol: Balolum Salole — Salol.
Romisch: Romanus — Romain — Roman. Salpeter: Kalinm nitrienm, Niftrom
R P S sel de nitre, salpelre nitre, saltpelre.
Russ: fuligo — nowr de fumdie qoot. Saipcter‘g{tist : spirifus ae l.hw‘ris_ nitrosi
Rusaleohs Russicns = ‘dé Rusne —eof a.'Fr-rmel' nitrique — gpirit of nitrons ether,
iR ; sweet spirit of nitre.
Riibdl: oleum Rapae — huile de navelte — Salpletgrsiiure: :'Ll'.i d o nitrienm acide
rape-seed-oil. ntrique nitric acid.
Salz: sal sel salt.
S 1 h Salzgeist: vide Salzsdure.
Sabadillfriichte: fructus Sabadillae —|g i v wvavochloriaas "Ly
céeadille — cevadilla. saizeauer | 1-1'1‘ : TT Sl TS kR
. £ - rigque wydrochlorie.
Sabadillsamen: vide Sabadillfriichte. 'r__ e 5 :
Saccharin: Saccharin — Saccharine Saizslarum : m'l.ll E TR palfreonm.
Snacharn : 4 acide hydrochlorique hydrochlorie acid.
Sadebaum: Juniperus Sabina — Sabine - Samen: semen gemence seed.
Savine. Samt: cum avee with.
Sadebaumextrakt: extractum Sabinae — |Sand: arena sable — sand.
strait de Sabine — extract of Savine y - -
i b deddior BRREACS O s Sandarak: Sandaraca Sandaragque — San-
Sadebaumil: olenm Sabinae — huile vola- darae.
tile de Sabine — Savine-oil. . ’
Sadibanmanitzen;: a3 4o gan St Sandel, blauer: lignum santalinum coeru-
o .!]r‘ Tt ates mabinae - lenm santal nephritique nephritical
- — CLEFLY aLVINE.
wood.
afran: Crocuns — safr — aaffro ; : 5
$ : i oo saftron. Sandelholz: lignum Santali gantal
Safrantinktur: tinctura Croci teinture de sandal.
safran. — tincture of saffron. : e
ft: , ffie Sandelholzextrakt: extractnm ligni San-
Saft: sucens — jus, suc, — juice. tali extrait de santal — extract of san-
Sagradarinde: cortex Cascarae Sagradae, dal.
cortex Rhamni Purshiani — éeorce | Sandelholzél: olenm ligni Santali — huile
al.l,_' r.-lr,-.'.-‘.u';r ,H':i.-f.i"n'rl'ﬂ . bark of Rhamnuas- volatile de ,\f.:rufrh" - lri.'| of r~'.I:IILliI‘|.
‘urshianus. 3 : J ! :
; Santonin: Santoninum — Sanlonine San-
Salbe: unguentum — pommade, onguent — tonina.
ointment. .
S |- IL;‘III g Bl % Sardelle: sardella sardines — sardel.
gl: oalvia ollicinalis sauge i : 1 :
i el : e Sarsapariliwurzel: radix Sarsaparillae
o e Salsepareille Sarsaparilla.
Salhmaufguss: infusom Salviae i fusion Ii . v . £ i
& VAT Sassafras: vide Sassafrasholz.
de sauge infusion of garden-sage. = Seishiols: T3 5 : :
- s P & i st Sassafrasholz: lignum Sassafras hovs
Sﬂ:ﬂﬂlﬂaﬂer‘]. |:[I] 0'-1 IL‘i;Lll\_: ae feuilles de |~ go Sassafras Sassafras-wood.
e — leaves Fardaen-sagme. a5 . . o "
e ] E 2 . Sasgsafrasholzdl: olenm ligni Sassafras
Salbeidl: o {.']Hrllr ."‘iL]!Jlll‘ huile volatile de huile volatile de  Sassafras Sassafras-
Sauge — 01l ol garden-sage. oil.
Salbeispiritus: spiritus Salviae — alcoolaf de | Sassafrasél: oleum Sassafras huile ro-

squge gpirit of garden-sage. latile de Sassafras Sassafras-oil.




64 Haas

Sﬂ.SS'Elfl‘aSWIII'II‘.i radix Sass afr

afraswuorzel Seifenliniment.

a8 racine | Schwamm-Abfille: reliqua spongiarum

de Sassafras massafras-root. déchets d'éponges — sponge-rests,

Sauer: anecidus acide acid. | SﬂhWﬂﬂimkl}mE: carbo s pong 1 ae eharbon
Sauerkirschen: cerasa acida cerises acides | d'éponge charcoal of sponges.
acid cherries. | Schwarz: niger ROLY blaclk

Sauerkirschensirup: sirupus cerasorum aci- | Schwarzwurzel: radix

doram girop de cerises acides

of acid cherries.

Consolidae, radix
syrup Symphy ti racine de Symphyte Ry
phytum-root.

Sﬁgﬁspi'iﬂi’!' farina ligni SCLUYY saw- | Schwiimme: &p ,!ll...r.l‘lp EPONGEs SpOnges.
wll”"" o ; : Schwefel: Sulfur Sofre Sulphor, brim
SHure: acidum aeide acid. | stone.
Scabiosenblétter: folia Scabiosae feuilles | Schwefelammonium: Ammoniom hydrosul-
de Scabiose Seabiosa-leaves. furatuom polysulfure o Lmmoniague
Schafgarbe: Millefolium Achillé il sulphhydeate of Ammoninm
tonl. Schwefelantimon, schwarzes: Stibinm sulfu-
Sr:!:afgarhcmexlmkt: extractum Millefolii ratum |r'.:_f|'|;]1;_ Antimoninm eradum
extrait d Achillie extract of milfoil. Antimoine cru crude Antimony.
Sﬂhar!]-':l_l‘l!ﬁllﬁ’: oleam Millefolii liile | Schwefelblumen: flores Sulfuris Heurs
volatile d’ Achillée milfoil-oil. de Soufre flowers of Sulphur.
Schale: testa, cortex éeale, test, dcorce Schwefelbliite: vide Schwefelblumen,

N
wrll‘.!\ |q'|'=,

Scharf: fortis, acer l,"..,r.'_ ir

gharp, acute.
Si!l]ﬁlilm.]ﬂll]i lurum musivom
lame d'or leaferold.

Scheibe:

disque disk.

Schellack: lacea in tabulis .'I-.'-I[

Schwefelkaliuvm: Kalivm sulfuratum. b epar

anchant Sulfuris sulfure de Potassium solide,
l,riurr‘ e sonfre — -|I[|-ille|i'.l|-|| tmi,l.-:i
oripeau, | Schwefelkohlenstoff: Carboneum
| tum, aleohol Sulfuris sulfure de eqr-
hone bis |!|!=I|I'l"| of |:|l‘i|-|||_

we, gomme- | Schwefelnatrium: Natrivm sulfuratom

laque, lague en bitons — lae, skick-lae, shell-lae, sulfure de Sodium sulphorated soda.
Sf:hellauklijsung: golotio lacene sofution | Schwefelsaurer: sulfuricns sulfurigu
de lague solution of lac, sulphuric.
Schierling: Coninm maculatum feuilles | Schwefelstiure: acidum sulfuricom acide
de cigue hemlock., sulfurigue sulphurie aecid.
extractom Conii e~ | Schwefelseife: s Snlfuris savon e
extract of hemlock. Soufre sul phur-soap.

Schierlingkraut: herba Conii

eigué hemlock-herh.
Schierlingpflaster : emplastrom
t H.'Iiflrf;'n'.J'r' de | .l-lff-'h heml ||-L.i|!_|

Schiffspech: pix navalis brai

||i1e'||.

herbie de | Schwefelwasserstoffgas: Hydrogeniom sul
furatum, acidom ydrothionicnm -
acide hydrosulfurique hydrothionic acid,
sulphuretted Hydrogen.

Schwefligsaurer: sulfurosus sulfureis
zulphurons.

Fane
LET,

Schlangenwurzel, virg.: radix Se rpentariae Schwefligsiureanhydrid: acidum sulfurosnm

virginianae
-‘"I'."!ll']al:lL'l.'-J'-ll.-l..

Schlehbliiten: flores Acaciae

racine de Serpentaire

— acide _\',l.r.'ll(lfr'. (Th M 51
Schweinefett: adeps suillus — azong

flewrs du lard.

prunellier black-thorn-lowers, Schwer _gravis, ponder pesant,
Schlemmkreide: creta praeparata Dl difficile ponderous, heavy.
de Meudon washed chalk. Schwerspat: Barium sulforicum, spathom
Schmelzpunkt: status fusionis point de fusion i"-'13"|='-"i'-'lltll_ — sulfate de baryle, spath
[II{.‘H:'rl_'_-_‘-[miu{_ pesant ponderous spar.
Schmer: adeps axonge, graisse du pore Seidelbastextrakt: extractum Mezerei
orease. extrait de Mézérdon — extract of Mezereon.
1 T . . - - g | . -
Schmierseife: gapo viridis savone vert, | Seidelbastrinde: cortex Mezerei CEOTee
HOLr s0lt soap. de Mézirdon — Mezereon-bark.
Snllmirgelz lapis smiridis e

Schneeweiss: Zincum oxydatum

Zine, Wane de e Zine-white.

Schillkraut: herba Chelidonii
celandine, Chelidonium,

! emery. | Seidentaffet: taffetas bom byeina — taffetas
blane de tatteta.
| Seife: sapo Ao soap,
Chilidoine | Seifenliniment: linimentum s aponatom —
linement savonnena: limment of g0,



[

Seifenpflaster -

Seifenpflaster: emplastrum saponatum —

f',l,lI),l':"l”J'f' 'J'J_' 2avomn — BOAD |.1n~€[|']'_
Seifenspiritus: spiritus saponatus — teinture
e savon --_ilj'l‘"ﬂ of S08].

- et de savon

Seifenwasser: aqua saponis
— BOAp-waier.

Seifenwurzel: radix Saponariae — racine
de savonniere — soap-wort
Seihfliissigkeit: colatura — colature —

colatura,
Selleriewurzel: radix Apii
I_'r'.|1,'|,'.‘| -root.

Senegaabkochung: decoctum Senegae il

racine de eéleri

coction de Sénéga — decoction of Senega-root.
Senega-Daverextraki: extractum Senegae
golidom — extrait solidifié de Sién il —

solidified extract of Senega.

Senegasirup: sirnpus Sene

- 7
'\.'J'I'J.IJ ae

Senéga - gyrap ot .“'l'hl'.'_r;:
Senegawurzel: radix Senegae — racine de
Sénéga — Senega-root,

Senf: vide Senfsnmen,
Senfmehl: semen Sinapis pulveratum,

farina -"‘]II.I]-i-‘ — farine de moutarde
mustard in powder,

Senfiil: olenm Sinapis — huile volatile de
moutarde — oil of mustard.

Senfpulver: vide Senfmehl.

Senfsamen: semen Sinapis — semence de
moutarde mustard-zeed.

Senfspiritus: spiritus Sinapis esprit de

moutarde gpirit of mustard

Sennaaufguss: infusum Sennae — fnfusion
de Séné infusion of Senna.

Senna-Dauerextrakt: extractum Sennae so-
lidom extrait solidifié de Séné — soli-
dified extraect of Senna.

Sﬂﬁﬂ&]&lwﬁl’gﬁ: electunarinm Bennae —
electuaire de Séné — electuary of Senna.

Sennasirup: sirupus Sennae — sirop de

SENE — 3ym [ Senna.
Senneshliitter: folia Sennae — feuilles e
Sené Senna-leaves.
Sesamil: Oleum Sesami — huile de Sésame
— Sesame-oil.
Siamhenzoé: Benzod Siam — benjoin de Siam
Siam-benzoin.
Sihir‘lgﬂh' BSibiricns - e ,'H'.J'J'.|'|',IIJ:_ Sibirien
— ."_i]“.in_‘;'sa'lt,
Siceativpulver: pulvis siceativi sieealif
et poudre — powdered siceative.
Siedend: ebulliens bouillant boiling.
Silbernitrat: Argentum nitricum nitreade
d’ Argent nitrate of silver.
Silbernitratlosung: solutio Argenti nitriei
solulion de mirale r.'",-IJ'..«I.'.r-,.r solution
of nitrate of silver.
Sirup: sirupus, syrupuns sirop SyTUp:

Dieterieh, Anhang.

Steinkohlenteersl. o

Skammoniumharz: Seammoninm, regina

Seammonii résime de Scammonée
regin of Seammony.
Socotrinaloé: Alof socotrina — Aloés socotrin

socotrine Aloes.
Soda: Natrium carbonicum — Soude — soda.
Spanisch: Hispanicuns — Fspagnol —Spanish,
Spanischfliegendl: olenm Cantharidum
Thuele de Cantharide oil of Cantharides.
Spanischfliegensalbe: unguentum Cantha

ridum pomade de Cantharide oint-
ment of Cantharides.

Spanisch-Pfeffertinktur: tinetura Capsiei,
Pi per ig his pan iel teinture e l.'rfnl-f'.""
de jardins tinetnre of Capsicom.

Speise-Essig: acetum commune DIRALGTe

vinegar.

Spickdl: oleum Spicae huile volatile de
lavande e _‘:!IJ;\I'-iJil_

Spiessglanz: Stibinm Antimoine Anti-
mony.

Spigeliakraut: herba Spigeliae herbe de
Spigelia Spigelia-herh,

Spiritus: spiritus aleool, esprit aleohol,

spirit.

Spitzwegerich: herba Plantaginis — Plan-
tain Plantage.

Spitzwegerichextrakt: extractum Planta-
oinis extrait de Plantam extract of

Plantage,
Spodium: spodinm, ebur ustum noir d o8,
notr d'tvoire ivory-black, hone black.
Stangenschwefel: Sulfur in bacillis — Soufre

en batons raw-Sulphur, brimstone-canes.
Staubfrei: a pulvere liber libre de la
poudre powderless.

Stirke: amylum amidon starch.

Stirkesirup: siropus amyli sirop d'amt -

dan starch-syrap.
Stearin: stearinum stéarine atearin.
S'(F.‘ﬂ_r'il'lﬁ_fil_ll‘E-' aciduom stearinicuom actde
stearinique stearinic acid.
Stearinseife: sapo stearinicus ST

de stéarine stearin =808,

Stﬁi}h'{lflﬁ?"]léh[‘:r". folia Strammonii
feuilles de Stramoine thornapple-leaves,
Strommoniam-leaves,

Stechapfelextrakt: extractum Strammonii
extrait de Stramoine — extract of Stramonium.

Stechapfelkraut: vide Stechapfelbliitter.

Stechapfelsamen: semen Strammonii
semence de Stramoine Stramoninm-seed.

Steinklee: vide Steinkleekraut.

Steinkleekraut: Herba Meliloti Métilot
\!|l|'1

Steinkohlenteerdl: acidum carbelicum cru-
I] nom -— f.’jl’l",ll’l’lfl’”' J,Jf'f‘n'la COTRe Commaon

|',l|'||ui |l ;I'!'ill.




66 Stempelkissenmasse Terpinol

Stempelkissenmasse: masse powr le coussin
i estampiller mass for the stamp-cushion.
Stephanskirner: semen Staphidis agriae
semences Staphis aigre staves acre seed.
Sternanis: semen Anisi stellati Anis
étoilé star-Amse.
Sternanisol: oleum Anisi stellati Ttile
volatile d’ Anis étoilé star-Anise-oil.
Stiefmiitterchenkraut: herba Violae trico-

loris, jaceae penste sauvage pansy.
Stiel: stipes, stylus, stigma manche,

tige stalk.

Stockrosenbliiten: flores Malvae arboreae
flewrs ¢e mauve arborde, garden-mallow-
tlowers.

Storax: Styrax — Styrax Storax.

Strontiumnitrat: Strontium nitricnm
nitrate de Strontiane nitrate of Strontium.

Strontiumoxalat: Strontinm oxaliecum
oralate de  Strontiane oxalate  of
Strontinm.

Strontiumsulfid: Strontium sulfuratom
sulfure de Strontiane — sulphide of Strontinm.

Strophantussamen: Semen Strophanti

- semences de Strophanie strophantus-
seed.

Strychnin: Strychninum
Strychnia.

Strychninnitrat: Strychninum nitrienm
nitrate de Strychnine nitrate of Stryehnia.

Strychnosextrakt: extractum BStrychni,
nucis vomicae extrait de noie vomique

extract of nux vomica.

Strychinine

Sturmhutwurzel: radix, tubera Aconiti
racine d’ Aconit Aconit-root.

Stiickenzucker: saccharnm in frustis
SUCre en Morceaus gugar in pieces.

Sublimat: Hydrargycum bichloratum cor-
rogivaim. Mercurins sublimatus
sublimé corrosif corrosive sublimate.

Sublimiert: sublimatus sublimé sub-
limed.

Suceus Liquiritiae Barracco: suc de riglisse
de Barracco juice. of liguorice of
Barraceco.

Sulfo-Karbolsure: acidum sulfocarbolicum

acide sulfophénique sulfophenie acid.

Sulfenal: Sulfonalum
fonal.

Sumatra-Benzoé: Benzo# Sumatra benjoin
de Sumatra benzoin of Sumatra.

Sulfonale Sul-

Sumbuliwurzel: radix Sumbuli racine
de Sumbule Sumbuly- root.

Siiss: dulecis done — sweet.

Siissholz: radix Liquiritiae, r. Glyeyr-
rhizae racine de viglisse liguorice-

Siissholzextract: extractum Liquiritiae

| Siissholzsirup: sirupus Liquiritiae strop
| de réglisse syrup of lignorice.

Siisgholzwurzel: vide Siis:
Siissholzwurzelextrakt: vide 8

Siiss-Pomeranzenil: oleum Aunrantii dul-

cis hale volatile ' oranges o1l of

holz.

sholzextrakt,

Oranres.
Syl’ldEtikOﬂ: colla fluidum

1 2l
ligquid gloe.

colle f'."rer!'-.l'-_'

Syrischen: Syricus, Syriacus de Syrie
of Syria.
Tabakhldtter: folia Nicotianae feuilles

du tabac tobacco-leaves,

Tﬂlg: sebum surf tallor.

| Talgseife: sapo sebacens — savon au suif

tallow-zoap.

Talk: talcum tale talck

Tamarintlt_!r- : fructus Toamarindorum
Tamarinsg — Tamarinds.

Tamarindenextrakt: extractum Tamarin-
dornm extrait de Tamarins extract

of Tamarinds.
Tamarindenfriichte: vide '
narindorum

Tamarindenmus: pulpa
pulpe de Tamarins pulp of Tamarinds.

amarinden.

Tannin: acidum tannicum, Tanninum —
acide tannigue, Tannine tannic acid.

Tanninlgsung: solutio acidi tanniei
solution dacide tannique solution of

tannic acid.
Taubnesselbliiten: flores Lamii flewres

dortie morte — dead-nettle-flowers,
Tausendblumendl: oleum millefloram

Thaile de ,‘.Ir.".l'fr';,'f.l.-,l'_-: - thousand-flowers-oil.
Tausengiildenkraut: herba Centaunrii

herb de petite Centaurée Centanry-herb.

Tausendgiildenkrautextrakt: extractum Cen-

tanrii extrait de petite Centaurée
Extract of Centaury.

Taxushldtter: folia Taxi feuilles ' If
conmune yew-treg-leaves,

Teer: pix lignida goudron tar.

Teerschwefelseife: sapo picis liguidae sul-
faratus SATOnR _fll-_' Lru.'.hIIJ'JHf et de ."-'Jn'{lllf'l."f'

tar-sulphur-soap.
Teil: pars partie part.

Terpentin: terebinthina terebenthine
turpentine,

Terpentindl: olenm Terebinthinae — huile
volatile de térébenthing oil of turpentine.
Terpinhydrat: terpinum hydratum ter-
péne ."r_fln'.fill'fH'f terebene,

root.

Terpinol: Terpinolum— Terpinole — Terpinol.

extrait de véglisse extract of liguorice.
Slissholzsaft: suceus Liguiritiane — sue de
réglisse — Juice of liquorice.

Thaj
IF||lI

The

To

To
To
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Thapsiahars -

Thapsiaharz: resina Th BpsLae resine de
thapsia Thapsia resin.
Thee: Thea The Tea.

Theeaufguss: infusum Theae infusion de

Thi in on of Tea.

Theetinktur: tinetura Theae teinture de |
Tl tineture of Tea.

Theriak: electuarium therincale
Thériaque, electuaire thériacal treacle.

Thiol: Thiolum Thiole Thiol.

Thon: argilla, bolus alba aregile pipe-
clay.

Thonerde: vide Thon.

Thonerdehydrat: alumina hydrata -

hydrated alumina.
Thymian: herba Thymi
Thyme.
Thymianblétter: vide Thymian.
Thymianil: ocleum Thymi
Thym — Thym-oil.
Thymol: Thymolum Thymol Thymol.

drate d Alwmine

'|f'.l'|_|..'.uu vilgaire

Teuile volatile de

Thymolessigsauer: thymoace ticus thay-
moacetiqu thymo-acetie.

Tiertl: olenm animale foetidum, olenm

cOrnm Ccervi huile animal, huile de
corne de cerf animal-oil.
Tinktur: tinctura feintfuire tincture.
Tischlerleim: colla, gluten ealle forte,

gluoe.

Tollkirschenblitter: folia Belladonnae
fewilles de Belladone Belladonna-leaves,
Tolubalsam: balsamum tolotanum Dcteemie

de Tolu balsam of Tolu.
Tolubalsamsirup: sirupus balsami tolutani
sirop de bowme de Tolu gyrup of
balsam of Tolu,

Tolubalsamtinktur: tinctura balsami tolu-
tani teinture de bawme de Tolu tine-
ture of balsam of Tola.

Toluol: Tolnolum Toluol Toluol.

Tormentillwurzel: radix Tormentillae
racine de Tormentille Tormentille-root.

Tragant: Tragacantha
Tragacanth.

?U'rrﬂr[!:-_i!l”rr:

Tragantschlgim: mucilago Tragacanthae —
mucilage de  Tragacanthe mucilage of

Tragacanth.
Trank: pofio potion drink.
Traube: uva qrappe grape.
Tr:nllhmazucker: glucose, dextrose
glycose, sucre de raisin grape - Sugar,

[_(] cose.

Tribromphenolsauer: tribromphenylicus
tritromphinigque tribromphenie.

Triebe: turiones bowrgeons .-=|-|'-~||'i~.

Trocken: siccus, siceatus s dry,
dried.

— Verrieben. 67

Tropfen: guttae goubtes — drops,

Ultramarin: vide Ultramarinblau.
Ultramarinblau: coernlum unltramarini —

oulremer. azur — ultramarine, outremarine,
Umbrabraun: terra pmbracca - térre
o’ ambre umber.

Und: et el and.

Unecht: falsus — fauw, contrefait, imité —
false, connterfeit.

Ungefdhr: circiter
NEear.

Ungefirbt: incoloratus
eoloured.

Ungesalzen: non salitus
— unsalted.

Upreif: immaturus — vert, non-mir —
unripe.

Unterphosphorigsauer: subphosphorosus
hypophosphoréus hypophosphorous,

Unterschwefligsauer: subsulfurosus — T po-
sulfureuz hyposulphurous.

iibersteigend: transiens

surpassing.

a-peu-prés — mbout,
incolore — un-

non salé, sans sel

n’r'iﬂ'u':irq[ ni g

Vanille: Vanilla — Vanille — Vanilla.

Vanilletinktur: tinctura Vanillae — tein-
ture de Vanille tincture of Vanilla.

| Vanillin: Vanillinum — Vanilline — Vanillin.

Vanilleessenz: essentia '\':}nill-.u_-. ~ eSSENCE
de Vamille — essence of Vanilla.

| Vanillinzucker: gacecharum Vanillini —
— saccharure de Vanilline — Vanillin-
SNrar.

vaselin: Vaselinum

Vaselingl: oleum Vaselini — huile de Vase-
line — Vaseline-oil.

Vaseline — Vaseline.

Veilchenblliten: flores Violarum — [flenrs
de Violette — Violet-flowers.

Veilchenpulver: pulvis Violarum — poudre
de Violette — Violet-powder.

Veilehenwurzel: radix Iridis — racine ' Iris
de Florence, racine de violelte Florentine

[ris.

Veilchenwurzeldl: oleum radicis Iridis —
hwile volatile de racine d'Iris — Florentine
[rig-oil.

Venetianisch: Venetianus de Vinice —
Venetian.

Veratrin: Veratrinum — Vératrine —Veratrin.
Verbandgips: gypsum — plitre de pansement
gypsum for dressing.
Verbandwatte: watta owate de pansement —
wad for dres
Verdiinnt: dilutus dilue — diluted.
Verfliissigt: liquidus — liquide lignid.

Verrieben: tritus
ficiently.

trituré — ground suf-

%




68 Versiisst — Wermuttinktur,
Versiisst: dulcefactns — duleifié — sweete- | Wasserlgslich: solubile in aqua soluble
ned, duleified. dans d'eaw — in water soluhble,

Verzuckert: conditus, saceharatus candé

— candied.

Yesuvin: — Vesuvinum — Vésurinum
Vesuvin.

Yiburnumrinde: cortex Viburni deoree
de Viorne — Viburn-bark.

Virginisch: Virginianns — deVirginie — Vir
oiniin.

VI:I['IEH!f' pr imao t ransitn T —~ avant-conlant

— first-running.

ylene, perfectes — tont-a-fail
perfectly.

Wacholderbeeren: fructus Juniperi baies
de genitvre — Juniper-berries,

Wacholderbeerdl: olenm Juni peri bacca-
rum — haeile volatile de Daies de genicvre
- l'El ".‘ -l|]||i]i'_'|'-.||I_':'['il"\'.

Wacholderbeersaft: succus Juniperi inspis

satus — exirait de qeniere rob of
.I||”'|.|I'|"|'-I||_:]'1'EC"\:_

Wacholderhalzil: oleum Juniperi ligni
— fluile volatile de Dois de genitore Juni-

[ll!l'-\\'un?li-ni].

Wacholderholzteer: pix Juniperi liguida,
olenm eadini — goudion de genitvre —
Juniper-tar.

Wacholdermus: vide Wacholderbeersaft.

Wacholderdl: vide W acholderholzsl,

w3ChDJd[!r5.ﬂﬂ vide “‘l:lr"".lllll|-|'|1|'|'|',~:'(1ﬂ,

Wacholderspiritus: spiritus Juniperi — al-
coolat de geniévre — spirvit of Juniper.

Wachnltlerspitzen: sommitates Juni per [ —
,n'"l”.'rn"."f'!‘.\' e JERIEVrE Juni per .'-:;tx g,

Wachs: cera — eire — Wax.

Wachssalbe: nnguentum cereum, n 1 gl -
entum simplex — cérat simple— wax-
ointment, simple ointment.

Walderdbeeren: fructus Fragariae vescae
— fraises — strawberries.

Waldmeister: Asperula odorata, herba
Hepaticae stellatae, | | Matri
gylvae Aspérule — wood-roof, wood-
ward,

Waldmeister-Essenz: essentia Aspernla
— atleoolat d’ Aspérule — essence of wood-roof,

Wallnussschalen: cortex nucis Juelandis

- brow de noiz — walnut-shells,
Walrat: Cetaceum, sperma Ceti — blanc

de balatne, blane de cachelot — ‘|'L‘|'I|I:|l'f,‘li.
Warm: tepidus, calidus chawd — warm.

Wasser: aqua — ean — water.
Wasserblau (Anilin-): coernleum Anilini —
blew de Parme, blew de Lyon — blue Aniline,
Wasserglas: Kalium (Natrinm) silicicum
silicate de Polasse ."-‘&'rrlrrlrr;] verre  soluble

Wasserstoffsuperoxyd: Hydrogeninm per
oxydatum
water.

Watte: watta — ouate wid.

Wirme: calor — chaleur — warmth.

Wﬁ‘sserig: aqguosnus = (e watery.

Weg (anf nassem Weg): modus, via
mode, chenin Way, manner,

Weich: tenuis, mollis maiw, tewdre

8011, tencdler,

Wein: vinu nin wine,
Weinessig: acetum vini mnaigre
vinegar,
Weingeist: spiritus aleool, ésprit aloi
: 1

hol, 4] rit.

Weingeistig: spirituosns
4i|ir-i|'1]..||_;,

Weingeistidslich: =olubilis in spiritu
soluble dans daleool goluble in alecohol,

Weingeistmischung: mixtura spirituosa
mexture spiritucuse spirituons mixture.

spiritiena:

Weinig: vinosus cineu vinous.

Weinmost: mostom moiit must.

Weinrot: rubrum vini
\\'[II('-Tl'tl_

rowge dw vin

Weinstein: Kalinm |liJ.;1|'I aricum. | arta-
I'nas |"r|'-.".'.',l'fi"rl’f|.' ol |f"- s se acid
trate of Po

Wenig: parve pew — little,

Weiss: albus — blane — white.

Weisswein: vinum album vin blane -
white-wine,

S811m.

Weizen: Triticom — froment — wheat.
Weizenkleie: fu

S e :
fur Tritici — son de fro-

ment — wheat-bran.
Weizenmehl : Fari Tritici — farine de
froment — wheaten meal, flour.
Weizenstirke: am viam Tritiei aniidon
de froment — wheat-starch, amyleon.
Wermut: A bsynthiom — Absinthe - AL-
sinthinm,
Wermutextrakt: Extractum Absinthij —

crtrait d' Absinthe — extract of Absinthiam.

Wermutkraut: Herba Absinthii — herb d'Ab
sinthe — Abgzinthium-herb,

Wermutdl: olenm Absinthii — Juile volaiil
&’ Absinthe — oil of Absinthinm.

Wermuttinktur: tinctora Absinthii — fein

water-glass. 3

ture o’ Absinthe tineture of Absinthium,

eal oxygene — '-“\E-f'-'“i-:'-""

Weihrauch: Olibanuom Oliban — Olibannm.

Weinsauer: tartaricus bartarigu tar-
tarie.

Weinsdure: acid nm tartaricaom ftetels
tarbariue tartarie acid.



'|'|.'I.'_'
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Westindisch
Westindisch: westindiens — de Plude oced
dentale — west-indian.
Wiener: Viennensis Viennois, de Vienne
— of Vienna
Wintergreendl: olenm Gaultheriae Tueile
volatile Gaulthérin — wintergreen-oil.
Wismutcitrat: Bismuthum citricom —
citrate de Bismuth — citrate of Bismuth.
Wismutkarbonat: Bismuthuom carbonicum
— carbonate e Bismuth — carbonate of

Bismuth.
Wismutmetall: Bismuthum metallicum —
Bizsmuth Bismuth.

Wismutsubnitrat: Bismuthuom subnitricum

sousazotate de Bismuth — subnitrate of

Bismuth.

Wohlverieibliiten: flores Arnicae fleurs
d' Arnica — Arnica-flowers,

Wohlverieiwurzel: radix Arnicae — racine
' Arnice — Arnica-root,

Wolframsauer: wolframicus — fungstaté
I'il||.l_f-\fii12|'_

Wollblumen: flores Verbasci — flewrs e
moléne, fleurs de bowillon blane — wool-
blade.

Wollfett: adeps lanae, Lanolinum — Lano-
line, swint de lo laine Lanolin, wool-fat.

Wollkrautbliiten: vide Wollblunmen.

Wundwasser: aqua valneraria e vul-
NEraire ;:‘:'||||l_-|rll=-'.‘.l|l'.

Wurmfarnwurzel: radix Filicis mas — racine
de fougére male — male-fern-root.

Wurmsamen: floves Cinae —
— worm-seed.

Wurzel: radix — racine — root.

Wurzelrinde: cortex radieis ceoree  de

racine — root-bark.

BeMEnce sainie

Xereswein: vinum Xerense — win de

_\r'.i'r By .-',"|-',I'J'_.'.a — wlu-l'l"'\'.

Xanthogensauer: xantogenicus — zantho-
gengite — xanthogenic,

Ylang-Ylangil: oleum Anonae, oleum
Unonae — Ylang-Ylang — Ylang-Ylang.

Zahnpulverkdrper: corpus pulveris den-
tifricii — base powr la poudie dentifrice
- base for i-l-llll-}l:l‘n\'llul!'.

Zehnfacher: |Il|!l:|':11}|'_l.‘\ J.l'p"n'.u'j.l.ilf_' — tenfold.
Zeitlosenessig: acetum Colehiei — vinaigre
e Colehique — vinegar of Colehicum.
Zeitlosensamen: semen Colechiei semence
JJIJ! Ir'f'flrl'lr.'rufu'.'r' t'--I_L-':;'i|'||r|| ;-|'|'||_
Zeitlosenzwiebel: tubera Colehiei, bulbus
Colechici — bulbe de Colchique bulb of

Colechicum,

.

— Zinnober. (9

Zerguetscht: contusus — éorase, |'Jrr1_a,.u'- st
erashed, bruised.

Zerriehen: tritus trituré — triturated,

Zerschnitten; concisus — decoupé, tranché —

eatt up, carved.

Zerstampft: contusns eerase — crashed.
Zerstossen: vide zerstampft
Zibeth: Zibethom civelte — ecivet,

Zibethtinktur: tinctora Zibethi — teinture

de ¢ivette — tincture of civet.
Zimt: cortex Cinnamomi canelle de
Chinae — Cassia-bark.

Zimtkassie: vide Zimt.

Zimtl: oleum Cinnamomi — hwile wvola-
tile de canelle — Cassia-oil,

Zimtpulver: pulvis cortic

Cinnamomi

—_ ‘f.'rilln'-lrr'r el r'.'[j.'r.l'fr' — {ias -|||.\','e|_|_‘l_',
Zimtrinde: cortex Cinnamomi denree de
canelle Cassia-bark,
Zimtspiritus: spiritus Cinnamomi alcoolal
de canelle — i':'.~'\'i'.l-.\'|=i rit.
Zimttinktur: tinctura Cinnamomi — fein-
ture de canelle tincture of Cassia.
Zimtwasser: aqua Cinnamomi — eaw de
canalle — Cassia-water.

Zink: Zineum — Zink Zine.
Zinkbenzoésalbe: unguentum Zinei banzo-
atnm — pommade de Zink benzoinde

benzoated ointment of Zinec.
Zinkbromid: Zincum bromatum — bromure
de Hine bromide of Zine.

Zinkchlorid: Y“incum chloratum chilorure
de Zine chloride of Zine.

Zinkoxyd: Zincum oxydatum, flores
:’J. i Il G ; rJ_J'_i{rl;f‘ rllr_' /,’,-'“c'. |IJ|".'|'.'-'." e z.’lih".
llr,f, wrs de Zane., bane de ,r.!.".'l_.'lfr' oxide of
Zime, white of Zine, flowers of Zine.

Zinksalbe: nnguentum Zineci pommade
de Zine — ointment of Zinec.

Zinksulfat: Zincum sulforienm, vitriolum
Zinei — sulfate de Zine — sulphate of Zine,

Zinksulfophenylat: Zincum sulfoecarbolicum
— sulphophénate de Zine — sulphophenate
of Zine.

Zinkweiss: vide Zinkoxyd.

Zinn: Stannum — dlain tin.
Zinnasche: cinis Jowvis, cinis Stanni
potée d'étain tin-ashes.

Zinnkraut: herba Equiseti prite — Equi-
setum, shave-grass,

Zinnober: cinnabaris, Hydrargyrum sul
furatum rubrum — cinnabre, sulfure de
Mercure — cinnabar, red sulphuret of Mer-
cury.
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70 Zinnsals — Zwiebeal

Zinnsalz: Stannum ehloratum,salStanni, | Zuckerldsung: solutio sacchari — solution
Jovis protochlorure & étain tin salt, de sucre solved sugar.

protochloride of tin.

o s z : : Zuckerplit?_ciien: vide ;’:UI'](I'.I":'kI.I-"JI_'I']I'III_'|I_
Zitterwurzel: rhizoma Zedoariae — Zédo-

S e e Zuakerpulvler: saccharum pulveratum
] )lr[_lil,fr.llr[ de sucre — powderad sngar.
Zucker: saccharuom — swere — gugar. Zuckersi . | ] &
. e s UcCKersirup: sirupus sacchary -— Swrop
Zuckercouleur: saccharum tostom — ca- simple, sirop de sucre — syrup of sugar.
ramel — caramel. :

Zusammengesetzt: f"'lllll-‘:iil ns COMPOSE —

componnd.

Zuckercouleurtinktur: vide Zuckercouleur.

Zuckerkant: saccharom crystallisatum — : o
e e e e | Zwetschenmus : pulpa Pruni fructus —
T | puipe de pruncaw — pulpe of plums,
|

Zwiebel: bulbus — bulbe — bulb.

Zuckerkiichelchen: rotulae sacchari —
I}rr!.\'ffll'l.ff'.a' e SUEYE — -.||’|_:\rﬁ_['-|||;),.u||.;_:_'|-:._

Fehler-Berichtigung.

= 18, 2, .":|;-;||||- in der Vorgehrift zo L1 quor Ferro-Man i ni saceharati muss
es auf der 6. Zeile heissen:

50,0 fliissicem Manganglykosat
(2 pCt Mn)

nicht ,Eisenglukosat®,

e ——

Ace
\'I'I
Aet

Alk

Alk
Alk
Ant

Am

Ari

AsE
Bax
Bin
Bir
Bla
Ble
Ble
Blu
Bo

B

B

. o

Bri
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